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Ya van 20 Nekos. Se dice pronto, pero son más de 1.000 páginas de infor- 
mación. Más de 3.000 imágenes . Unos 5.000.000 de caracteres y un mon- 
tón de horas de trabajo. Este número 20 coincidirá con el inicio de una 
supuesta nueva etapa en el Neko, al dejarnos Ana María Meca, pero lo 
más novedoso es que no habrán cambios. Creemos que la línea que a 
adquirido el Neko en los últimos números es adecuada, o al menos nos 
gusta bastante, y parece que a vosotros también. Seguiremos cubriendo 
lo mejor que podamos las novedades nacionales, pero también intenta- 
remos profundizar en la nformación de lo que se edita en Japón. Muchos 
de vosotros os preguntaréis la posible utilidad de hacer artículos de ma- 
terial tan poco accesible, pero intentaremos (sobre todo a partir del pró- 
ximo número) facilitaros el máximo de información posible 

para que os hagáis con el material que rese- 

ñamos. Al fin y al cabo, si nosotros conse- 


y guimos comprarlo para reseñarlo es 


porque lo tenemos accesible, y eso 
significa que, como muy lejos, 
se puede encontrar en Fran- 

cia, en donde existen mon- 

tones de catálogos de ven- 

ta por correo. Cambiando 

de tema, el cambio de 





y organigrama en la re- 
3 vista puede provocar 
$ 
* 





algunos errores en este y, como mucho, 
el próximo número, pero podemos pro- 
meteros y os prometemos (que chachi 
ha quedado) que será sólo a nivel téc- 
nico y que quedarán solucionados ya 
mismo. Ahora a esperar el número 25 
que está a la vuelta de la esquina y 
y) que puede que cincida con el Sa- 
lón del Manga y el Anime de Bar- 
celona. ¡Lo celebraremos por todo 

lo alto! 


La Redacción 





ste mes las noticias serán más telegráficas que de costum- 
bre. El Saló del Cómic se comió el tiempo de casi todo el 


equipo y no hemos tenido oportunidad de buscar tanta infor- — tual. 


E tiendas de manga en Barcelona no pa- 
ran de transformarse. Ahora le ha tocado 
el turno a dos de las más “japonesas”, Hoku- 
sai y Kasumi. Hokusai ha cerrado su estable- 
cimiento de la calle Sepúlveda y ha adquirido 
la tienda de Kasumi en la calle Urgel. Vere- 
mos si está especie de fusión acaba por de- 
sencadenar el potencial (no explorado en su 
totalidad) de estas dos tiendas. 


S: os digo Osamu Dezaki puede que os 

suene a chino (en este caso a japonés) 
pero si os digo que es el director de Golgo 
13 o Space Adventure Cobra supongo que 
entonaréis un, ah claro, de lo más sonoro. 
Pues bien este veterano director será el co- 
guionista del próximo anime de Black Jack, 
el famoso personaje creado por Osamu Te- 
zuka, Se estrenará en otoño será un largo- 

| metraje y situará al personaje nada menos 
que en los juegos olímpicos de Atlanta. 








pr: confirmado que David Ramírez, el 
autor de Niñotaku, publicado en la re- 
vista Kame, continuará la historia de B? en 
una miniserie de 5 números para Camaleón 
Ediciones. La serie retomará el argumento 
donde se dejó en el especial publicado en el 
Saló del Cómic, y mantendrá el mismo tono 
desenfrenado que hasta ahora. 























l anime ha llegado a los juegos de cartas 
coleccionables. El juego se llama Ani- 
Mayhem y lo edita la mismísima Pioneer. En 
Í el argumento del juego el mundo del anime 
se ha colapsado y para recomponerlo dife- 
Í rentes grupos de héroes deberán saltar de 
mundo en mundo para recuperar unos obje- 
tos que ayuden a devolver las cosas a la nor- 
| malidad. El juego tiene el innegable atractivo 
de poder mezclar en el mismo grupo de res- 
| cate a personajes de Bubblegum Crisis, 
' Ranma 1/2, Tenchi Muyo y El Hazzard. 
| De todas maneras es otro de esos produc- 
| tos que dificilmente veremos en nuestro pa- 
1 is, al menos traducidos. 








| E: espera de que llegue el tan comentado Mi- 
| 


Por Antonio. 


mación como hacemos habitualmente. De todas maneras no 
os preocupéis. El mes que viene volveremos al formato habi- 



















'arlos Javier Olivares y 

Roke González, (ya 
sabéis) ya tienen confir- 
mada la continuación de 
su serie Desafío. La 
segunda parte se lla- 
mará Desafío Il 
(por si los 
despistados) 


y será más 
de lo mis- AN 
mo. WN 


Por cier- 
to, se- ff, 
gún casi 
todo el 
mun- 
do, De- mt 107 
safio fue la '/// 
serie de co- 
mic español de Planeta 
| que mejor funcionó en el 
pasado Saló del Cómic. 
¡Felicidades a los dos y mu- 
cha suerte con la segunda 
parte! 
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nami No Kimagure (seguramente con portada a color) podemos ir saciando nuestro mono 


lo que se espera de ellos. 








| de Lázaro Muñoz con la última entrega de Minami. Lázaro está preparando el número 5 que ce- 
rrará la trayectoria de uno de los fanzines más completos que hemos podido ver publicados en 
nuestro pais. Entre los contenidos de este número destaca el final del argumento de Dragon 
Ball GT entre un montón de textos de opinión e informativos que seguro estarán a la altura de 
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E amantes de Bastard están de enhora- 

uena. Ya ha salido a la venta en Japón 
(pronto en tu tienda especializada favorita) el 
tomo 17 de Bastard, la serie interminable de 
Kazushi Hagiwara. En cuanto consigamos un 

[ ejemplar lo reseñaremos en la sección Tan- 

[ koubon. También son novedad en el mundo 

[del manga las salidas del tomo 38 de Ranma 
(el último, ¡snif!) el 31 de Silent Service (o si 

¡lo preferís Chinmoko no kantai), el 29 de 

| Ushio € Tora (¿para cuando en España?), el ) 
6 de Jajauma Grooming Up (como ya os in- | 
dicabamos en anteriores noticias la última se- 
rie de Masami Patlabor Yuuki), el tercer volu- 
men de la segunda serie de Magic Kinight 
Rayearth, en el que se descubre que Moko- 
na, la pequeña mascota de la serie, es dios 
(no es broma), y el 10 de Tobe! Isami (de 
Yuichi Hasegawa, el autor de Maps). 











E Nekos anteriores os hablábamos de la 
ultimísima versión de una de las pocas se- 
ries de magical boys que hay en anime. La se- 
rie es Knight Lamune E 40, y vuelve a ser 
noticia porque ha sido adaptada al manga de 
la mano de Mine Yoshizaki, un autor que se 
ha dado a conocer precisamente por sus di- 
versas adaptaciones (al manga) de videojue- 
gos conocidos. 












































sm. 











ste La verdad es que no sé el 

final de Dragon Ball GT, pe- 
ro lo que si sé es que de mo- 
mento ese final tardará en 
| llegar. Parece que la confir- 

mación del éxito de la serie 
| ha convencido a los ejecuti- 
| vos de la Toei para alargarla 

más alla de los 26 episodios previstos origi- 

nalmente. La verdad es que tampoco sé si 
| alegrarme o no, pero como empiecen a esti- 
[rar el asunto como un chicle volveremos a 
| sufrir experiencias que creíamos haber deja- 
| do atrás. El tiempo dirá. 








E fans de Yoshihiro Togashi estarán 
ontentos. Su nueva serie de manga, Le- 
| vel E, está teniendo un enorme éxito en 
| Japón. Se da la particularidad de que el 
| autor reconoce abiertamente que la se- 
| rie se inspira en Urusei Yatsura, y pa- 
rece ser que es muy divertida. No pre- 
| gunto lo de que ¿para cuando en 
España? porque aun estamos esperando 
Yu Yu Hakusho, así que paciencia. 





¡os gusta la música de los animes de Sai- 

lor Moon estáis de suerte. Acaba de re- 
copilarse lo mejor de la serie y las películas 
(incluidos los genéricos de cierre) en un CD. 
Se llama Special Collection Song y salió a la 
venta el pasado 21 de mayo. En agosto le to- 
cará el turno a la Extra Version en el que se 
recuperaran varias melodías incidentales que 
no aparecian en anteriores compactos de 
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anga Vídeo prepara un mes de septiembre 

de lo más movidito. Para empezar, lanzará 
nada menos que cinco novedades: una cinta de 
Vampire Princess Miyu; la segunda cinta de 
Yokho Hunter, la película de Lupin dirigida por 
Miyazaki, Castle of Cagliostro; la tercera par- | 
te de 3x3 Ojos y la esperada e impresionante 
Ghost in the Shell. De todas maneras la noti- 
cia más interesante referida a Manga Vídeo es 
su intención de preparar un concurso para el 
doblaje de Ghost in the Shell. De momento 
no está confirmado, pero parece casi seguro 
que convocarán un concurso abierto a todo el 
público para elegir las voces de doblaje del lar- 
go. Las bases se harán públicas en breve, pero 
ya podéis ir preparando vuestras vocecillas. 
¿No os gustaría interpretar a la mayor Kusana- 
gi? ¿o a Bato?. Puede ser muy divertido. Parece 
que estas iniciativas deben servir de punto de 
partida para una nueva trayectoria de la com- 
pañía. Cambiarán de logo y cambiaran de políti- 
ca para potenciar al máximo su línea de anime. 
Veremos que sorpresas nos preparan. 








| cambio de rumbo en Dragon Ball ha deja- 

do a la Toei Anime Fair de este año si la ha- 
bitual película de Dragon Ball. En su lugar esta- 
rá Jigoku sensei nuube. Este anime adapta una 
serie de manga publicada en el Shonen Jump y 
que está teniendo bastante éxito en Japón. La 
otra película que acompañará a nuube será una 
de Gegege no kitaro (ver noticias de número 
anterior) la serie de culto más fantasmagórica 
del Japón. Esta película adaptarna de las pocas 
partes del manga que quedaba sin adaptar al ani- 
me. 











Pp nostalgicos y amantes de los mechas, 
acaba de salir la recopilación en video de 
la serie Votoms, un clásico de robots un po- 
quito mediocre. Eso si, la serie tenía sus pun- 
tillos y su parecido a Gundam la hacía bas- 
tante consumible. Las cintas contendrán 4 
capítulos cada una y costarán 600 yens. 























na de las series de moda de la tempora- 
da en Japón, Neon Genesis Evangelion, ha 


Í llegado a su final. Pero el dichoso final ha le- | 


i vantado una considerable polvareda. Parece 


que los chicos de Gainax insistieron en la lí- | 


nea filosófico-mística-2001 que les da de vez | 


en cuando y la cosa no se entendía. Pero han 
| tardado poco en rectificar y han prometido 


| 
| 
¡ 


un nuevo final para la versión en vídeo. 


























hora unas cuantas noticias sobre las Clamp 

y las ex-Clamp: Acaban de salir a la venta 
(como siempre en Japón) el décimo volumen 
de RG Veda y el octavo de X. En el primero 
nos desmienten la muerte de 
Taishakuten. En el anterior to- 
mo parecía que Ashura lo mata- 
ba, pero en este descubrimos 
que tan solo le hería. En el se- 
gundo descubrimos que Nataku 
es... no, no pienso reventaros la 
continuación de la historia, que 
la están editando 
aquí y tampoco 
es plan. Eso sí, os 
adelanto que los 
acontecimientos se ape- 
lotonan y son todos de 
lo más sorprendente. 
Más cosas. Wish es el título del 
primer volumen de una nueva se- 
rie firmada Clamp. Parece ser que la 
dibujante es Mick Nekoi (responsable 
también del manga Watashi no suki na 











hito) pero no está confirmado. La cosa va de 
amores entre veterinarias y ángeles (impagable) 
y se publica en la revista Asuka Comics Delu- 
xe. Otra de Clamp es la salida en LD de el fa- 
mos especial Clamp in Wonderland aprove- 
chando el estreno de X en cine y el tirón que 
eso supondrá para la popularidad de las auto- 
ras. En esta obra podremos disfrutar de un 
crossover entre los personajes más emblemáti- 
cos de la escudería Clamp, como los de X, RG 
Veda, Miyuki, Magic 
Knight Rayearth 
etc... Para acabar, Ta- 
mayo Akiyama (Clus- 
ter), una ex, acaba de 
sacar al mercado Cy- 
ber Planet 1999 Hy- 
per Lun. De este 
manga solo hemos 
visto el título, asi que 
no podemos conta- 
ros más. Esperamos 
poder hacerlo en 








breve. 











na curiosidad. Los japoneses acaban de editar una versión propia en anime de las Tortugas 
Ninja. Es un OVA de dos episodios de 30 minutos y se llama “La leyenda de Chojin”. El di- 
rector es Shunji Ohga (Amon Saga) y la verdad es que no puedo esperar para verla. Es de esas 


cosas que le despiertan a uno el morbo natural. 
rar calidades entre versiones. Claro que, en este 


Además, puede servir de referencia para compa- 
caso, esta versión no lo tiene nada difícil para su- 





perar la americana. 























mercado que cualquier otro tipo de manga. 











Nor se prepara para editar una nueva serie, 
ni más ni menos que Ogenki Clinic. Supongo 
que habréis oido hablar de ella. En Francia ha sido 
un verdadero éxito, y los vídeos editados por Sa- 
murai están barriendo. Parece que lo erótico se 
impone definitivamente, y a poco que nos despis- 
temos habrán más títulos de manga eróticos en el 







EL ANIME LLEGA AL VIDEO-CLIP 


ES se unen dos artistas para 
realizar una obra conjunta los re- 
sultados suelen ser, cuando me- 
¿ Nos, interesantes, tanto para los 
f. seguidores de cada uno de los 
artistas como para aquellos 
que no 







les conocen. Este es el caso, entre 
otros, del videoclip Extra, resultado 
del trabajo realizado por Ken Ishii y 
Koji Morimoto en su primera colabo- 
ración, hace ya cosa de un año. Ken 
[Ishii (1970), natural de Sapporo 
(Hokkaido), reside en la capital del Ja- 
pón, donde lleva grabando música 
tecno desde que sacara su primer ál- 
bum (Garden On The Palm) en ma- 
yo del 93. Koji Morimoto (1958), di- 
rector de animación de Akira, 
también ha trabajado en Robot Car- 
nival, Macross Plus (storyboard) y 
Memories, ésta justo antes de dirigir 
Extra, en 1995. Juntos decidieron 
poner música a los dibujos, o dibujos 
a la música, obteniendo unos resulta- 
dos bastante interesantes. El video, 
de 3'45” de duración, nos muestra 
una animación que recordará mucho 








a la película de Otomo, sobretodo por la am- 
bientación, ya que parece transcurrir en la ficti- 
cia Neo Tokio post-apocalíptica de Akira. “En 
Extra -comenta Morimoto- describimos lo que 
sentimos. Escuchábamos música tecno todo el 
día y trabajábamos de acuerdo con lo que nos 
hacía sentir. Fue muy intere- 
sante. Lo disfruté”. Para Ken 
Ishii, que no es ningún entu- 
(o siasta de la animación, tam- 
bién resultó una experiencia 
interesante. Según dice, la 
ventaja de este tipo de tra- 
bajos es poder jugar con las 
imágenes al ritmo de la mú- 
sica, ya que no debes seguir 
un guión predeterminado. El 
video se realizó enteramen- 
te por ordenador (Macin- 
tosh) para que, una vez he- 
chos todos los dibujos 
manualmente, se pudieran 
añadir todo tipo de efectos 
informáticos, cosa que une 

















Es la mayoría de nosotros no somos 
japoneses, ni somos ricos, ni tenemos un 
tio rico en américa, esta noticia sólo puede 
servir para ponernos los dientes largos y po- 
ca cosa más, pero mi trabajo es contaros la 
verdad que está ahi fuera. El Estudio Ghibli 
está a punto de poner a la venta un increíble 
pack de LD en el que vendrán todas las pelí- 
culas del estudio desde 1984. Además serán 
versiones restauradas, y además llevará un 
making of de Omohide poro poro, y ade- 
más se incluirán Mimi o sumaseba y Umi 
ga kikoeru, un telefilm de Tomomi Mochi- 
zuki, y además estará On your Mark el vi- 
deo clip realizado por Miyazaki para el grupo 
musical Chage « Aska. El problemilla es que 
costará la friolera de 120.000 yens. El que se 
lo pueda permitir ya sabe, que llame a la re- 
dacción de Neko que tiene unas cervecitas 
pagadas. 


PPP os 


más la animación con este tipo 
de música, según Ishii. El vídeo se 
está pasando últimamente por al- 
gunos programas de música au- 
tonómicos, como el Sputnik del 
Canal 33 de Cataluña. Si podéis 
no os lo perdáis. 
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LA SECREDON 


TANKOUSO 


Este mes unos cuantos BUSCANDO EL MANGA PERDIDO toda la información para 


mangas más. Todos ellos que podáis hacer pedidos. 
están disponibles en el mercado francés, y hay varias tiendas De todo lo reseñado en este Tankoubon os aconsejamos espe- 
que hacen venta por correo. En próximos meses os daremos cialmente Amer Beton y Hen. 


HEN-Y OLVíDATE DE VIDEO GIRL 03 AN CRM 


vida, se ha enamorado y 
descubre lo que es estar al 
otro lado de la barrera. 
Hen es, una de esas típicas 
historias de seductor seduci- 
do. El dibujo de Hiroya Oku es muy atrac- 
tivo, y la historia no desmerece en abso- 
> luto al grafismo. El concurso de strip 
B pocker (pero con piedra/-papel/tijeras) 
que mantienen Chizuru y Karasawa, 
a debe ser de las es- 
cenas más surrealis- 
tas que he leído 
¡ | S % jamás en un 
dl A io | 0] 1d ENS manga, y con- 
adoran. Karasawa no vencerá hasta 
En el magazine seinen masculino (18 años etc.) puede dejar de pensar en ella, y le tiende 1 A a los menos 
Young Jump, hemos encontrado un curioso man- una trampa; al final, consigue saber que al Ñ pj Simpatizantes de 
ga de tono erótico. Se llama Hen, (anomalía), y  Chizuru es la chica del anuncio. Al princi- 7] 4 A] esto del eechi. Por 
su autor es Hiroya Oku, que ya había realizado pio, Chizuru no le hace caso, pero después An”) ' lo demás, la cosa 
trece volúmenes de una serie anterior titulada le interesa, y le provoca pidiéndole que le / (e se vuelve geo- 
también Hen y con temática parecida. deje pasar la noche en su piso, proponién- € p métrica: entre 
En el instituto Momoyuri, un profesor no espe- dole hacer el amor y engañándole dicién- y Chizuru, Azu- 
cialmente brillante, Sushiaki Karasawa, descubre  dole que es virgen y que no piensa dejar de A Ñ e mi, — Hiroyuki 
un día que hay una chica en un anuncio de serlo con un profesor cualquiera. en rea- a = (cantante  a- 
champú que se parece sospe- lidad, Chizuru le N mante de Chizu- 
chosamente a una de sus Yi engaña, y sa- ¿ ru) y un chico 
































alumnas. Como trabajar de ps A. le con un Y De O: /| de la escuela 
modelo está prohibido en la Y músico de | que está e- 


escuela, decide investigar la si- pa rock. IL namorado 
tuación, y a la chica. Y) ' y Pero la vida 4 de Azumi y 
La alumna se llama Chizuru + | de Chizuru > E que despierta 
Yoshida, y es fácil reconocerla | - cambia el día a a 

porque es inteligente, guapa, / A b que conoce a 

buena deportista y una mani- una alumna nueva, 

puladora maquiavélica... todos 4 Azumi Yamada. Chi- 

















De 

momento, sólo han 

aparecido tres to- 

mos de Hen; habrá 

que ver sin la historia conti- 

núa como su prometedor 
inicio. 























AMER BETOH-EL JAPÓN PROFUNDO 


te descubrir a un nuevo autor 
que además te encanta. Amer 





Estamos  acos- 
tumbrados a con- 
sumir mangas de 
fantasía heroica, 
de ciencia ficción 
o de triángulos 
amorosos entre adolescentes, 
pero parece que nos cuesta 
más meternos en el terreno 
de la política (Santuario) o de 
lo más cotidiano (Gamma). Si 
esa norma es real, y los man- 
gas un poco más realistas de- 
jan fríos a la mayoría de lecto- 
res, Amer  Beton (asfalto 
amargo) no es vuestra serie. 
Hemos conocido Amer Beton 
por la edición francesa de Tonkam, (que cada vez 
edita más y mejor) lo que la convierte en fácil- 
mente accesible desde España, o más accesible 
que otros tomos japoneses que reseñamos en el 
Tankoubon. El título original es Tekkonkinkurito y 
Ju editor en Japón es Sho- 
gakukan. El autor, Tai- 
4 Yo Matsumoto, es un 
desconocido para 
nosotros, y 
siempre es 
refrescan- 
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AMAER BETON 





Beton cuenta la historia de 
Noiro y Blanko, dos chicos 
(se supone que hermanos) 
que viven en los suburbios de 
Takara, una ciudad que está 
en pleno proceso de degrada- 
ción. La vida de Noiro y Blan- 
ko, popularmente conocidos 
como los gatos por su cos- 
tumbre de moverse por teja- 
dos y postes, transcurre lán- 
guidamente entre atraco y 
paliza. Se mantienen a base de 
robar un poco de aquí y un 











ve interrumpido cuando reaparece Suzuki “el ra- 
ta”, un yakuza que había tenido que dejar la ciu- 
dad pero que vuelve a ella con la intención de re- 
cuperar el control de los negocios sucios. Suzuki 
y su ayudante, Fujimura, empiezan a mover sus fi- 
chas bajo la atenta mi- 








poco de allá. La 
policía local no 
les presiona de- 
masiado quizá 
porque ven en 
su situación una 
especie de sím- 
bolo de la injus- 
ticia social de la 
ciudad. Pero el 
ritmo normal 
de la ciudad se 








rada de la policía y de 
Noiro, que no está na- 
da de acuerdo con que 
Suzuki esté de regreso 
en la ciudad. El enfren- 
tamiento es inevitable. 
El tono general de la 
serie es totalmente 
sombrío. Takara se 
nos presenta como 
una ciudad sin espe- 
ranza, sin alma, y Noi- 
ro es un hijo de esa 
ciudad. Pese a su ju- 








JIHG-FANTASÍA Y DESMADRE 


Jing 
CTE 
más curioso. Quizá lo 
ES llame la aten- 
ción es que, en Japón, 
se ha editado en una lí- 
nea dirigida a los niños. 
Sería interesante que un 
buen puñado de gente 
tomara buena nota de 
ello. Para niños no signi- 
A AS 
gumento. 
A primera vista Jing 
puede parecer un chico 
normal, (si tenemos en 
cuenta que tener el pe- 
lo de punta es algo nor- 
mal en el manga) pero 
es el Rey de los ladro- 
nes. Á Jing le acompaña 
a todas partes Quiel, 
una especie de pájaro 
parlanchín y descarado 
al que le gustan dema- 
siado las chicas bonitas. 
En el primer tomo de Jing (el 
ES 
mento) se desarrollan tres 


aventuras. Las dos primeras autoconclusivas, y la 
tercera queda abierta para su solución en si- 
guientes volúmenes. 
La primera historia cuenta como Jing pretende 
robar una joya que se encuentra en una especie 
de ciudad de los bandidos. La dichosa joya está 
protegida en lo alto de una enorme torre de difi- 
cilísimo acceso. Jing , aconsejado por una vieja 
del lugar, decide buscar ayuda entre los ladrones 
locales. Pero Vodka, el jefe, no acaba de ponerse 
de acuerdo con el chico, y tras un par de inten- 
tos frustrados deciden intentarlo por separado. 
TOTO 
DONE RIOS 
construyen un 
globo para su- 
bir a la torre 
y Jing roba el 
huevo recién 
puesto de una 
dinosauría y la 
provoca para 





que asalte la torre. Ni que decir tiene que el plan 
de Jing es el único que tiene éxito, pero sólo pa- 
ra llegar a descubrir que la famosa joya era, ni 
ER ES 
ciana que aconsejó a Jing también resultó ser una 
sirean, la madre de la capturada, y juntas vuelven 
a su hogar. 

La segunda historia está protagonizada por Jing, 
una policía joven y bonita y un barco fantasma. El 
barco fantasma tiene aterrorizado al pueblo y le 
encargan a Jing que solucione la situación. Al final 
se descubre que el barco fantasma es un casino 
flotante dirigido por el espíritu del dinero y la 

















ventud es un 
oponente  im- 
placable y un 
ladrón sin mu- 
chos escrú- 
pulos. — Blanko, 
sin embargo, 
es un chi- 





jor del dibujo de Matsumoto es su capacidad pa- 
ra explicar con imágenes más que hechos sensa- 
ciones. Cuando los gatos descienden a las calles 
todo se vuelve agobiante, claustrofóbico, pero 
cuando pasean por la bóveda de la ciudad se 
puede respirar, se capta cierta idea de liberación. 
sore Como ya he dicho Amer Beton no es un 
manga fácil. No porque sea o no sen- 
cillo de entender (que lo es) si 
no porque la crudeza del 
mensaje puede provocar 
cierto rechazo inicial, 
al igual que la cru- 
deza del dibujo. 
Pero hay que 
zambullirse pa- 
ra enganchar- 
se totalmen- 
te. Os puedo 
asegurar que 
la experiencia 
vale la pena, y 
cuando os me- 






























limitado, muy ingenuo, 
sin la ayuda de Noiro 
habría muerto hace 
tiempo, pero este le 
protege y ejerce 

más que de her- 

mano, de padre pa- 
ra él. Entre estos 
contrastes se desa- 
rrolla un drama urba- 
no en el que abunda la 

violencia callejera, tanto 
física como psicológica. El 

grafismo de Matsumoto es 
el perfecto vehículo conductor 
para Amer Beton. Duro, difícil y sin 
concesiones nos plantea una visión de Taka- 
ra deformada por las circunstancias. Pero lo me- 


















táis en la piel de 
Noiro y Blanko 
no podréis evitar la 
curiosidad por saber 
cual será el próximo techo 
que pisarán o el próximo poste 
al que se colgarán. 

























avaricia. 

En la tercera historia Jing llega a Adonis, una ciu- 

dad obsesionada por el tiempo y los relojes. Al 

llegar al pueblo y superar a los guardias de la en- 

trada (no le dejaban entrar porque era tarde) ve 
E ES 
punto de sa- 
criificar a una 
chica. Como 
EOS 
roe decide sal- 
varla, pero en- 
contrará una 
dura oposición. 
El autor de la 
CS 


Kumakuro del que no habíamos oido hablar ja- 
más. Su dibujo es francamente espectacular. Su 


ER OS 
Ryu Knight y Masakazu Katsu- 
ra, y el mundo en el que a 
ambientado las aventuras de 
Jing y Quiel, es una verdade- 


ra quedada. Dinosaurios, de- 
IS 
cho- oficio hacen de Jing una 
serie estéticamente impre- 
sionante. La historia también 
es una quedada, y, por ejem- 
plo, el arma secreta de Jing 
es el mismo Quiel al que uti- 
liza de fusil de rayos siempre 
que está en peligro. 





Este mes tenemos dos re- 
comendaciones. Primero 
está Maguma Tashi (Emba- 
jador magma) una serie 
clásica de Osamu Tezuka 
que, por cierto, tiene una 
adaptación a imagen real. 
Una nocha, sin previo avi- 
so, la familia Muramaki se 
ve trasladada al pa- 

sado, a la era de los 
dinosaurios, con ca- 

sa incluida. Todo es 

parte de un plan de 

Goa que tiene la in- 
tención de conquis- 

tar el planeta. Ma- 
moru, el pequeño 

de los Muramaki, 
consiguió tomar 

una foto a Goa 
mientras este ha- 

blaba con su padre, 

pero cuando está dis- 
puesto a revelarla aparece Magma, un enorme 


LA LISTA DE LA COMPRA 


ser mecánico construido por el profesor 
Earth. Magma 
no es el único 
ser mecánico, 
tiene mujer y 
un hijo, y los 
tres tienen la 
misión de de- 
fender la tierra 
de cualquier a- 
taque. Esta se- 
rie es otra pe- 
queña joya 
firmada Tezuka 
e  imprescindi- 
ble para todo 

buen aficionado al manga. 

La segunda recomendación es el segundo to- 

mo de Steam Detectives. En este segundo te- 

nemos tres historias en las 

que Narutaki tendrá que sal- 

var a Rinrin de un secuestro, [Á 

salvaguardar una joya fami- 

liar y solucionar el misterio 

que rodea a unos extraños 

remolinos que asolan la ciu- 

dad. Este segundo 

tomo de Steam 

Detectives sigue 

en la línea del 

primero, 

confirma el nue- 

vo estilo adquirido 

por el Studio 

Tron, un estilo 

que les queda de 

lo más resultón. 

Al menos a mí me 

gusta mucho. 















MANGAS COMO ESTE, SÓLO HAY... 
UNO ENTRE UN MILLON 
¡LLEGA EL SHOJO ESPAÑOL! 
DOS HISTORIAS DE 
VANESSA DURAN 









Cómic-book. 
Número único. 

24 páginas. 
250 pesetas. 
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Toca hablar del Saló del Cómic y 
uno no sabe muy bien como enfo- 
car el texto. Es una de esas tareas 
que has hecho un montón de 
veces y a cada nuevo Saló inten- 
tas cambiar el enfoque del texto y ] 
buscar nuevos argumentos, 
pero el Saló es lo que es 
y se hace difícil. Lo me- 
jor será que os cuente 
más o menos lo que pa- 
só y las impresiones 
que saqué 

Este año el Saló se iniciaba con un 
anunciado cambio en la dirección. A Carles 
Santamaría se le unía Jordi Sánchez para ayu- 
dar en funciones de organización, y la verdad 
es que el trabajo de Jordi Sánchez es muy des- 
tacable. Estuvo en todo momento a disposi- 
ción de todo el mundo para aclarar dudas e in- 
tentar echar una mano para solucionar 
problemas. Como siempre, lo que no faltó fue 
gente. La afluencia de público fue más o menos 
la misma de siempre, si 
bien el mayor espacio dis- 
ponible hizo que se pudie- 
ra estar un poco más a 
gusto paseando por el Sa- 
ló en las horas punta. La 
gente se encontró un Saló 
con los stands claramente 
divididos por sectores. Es- 
taban las tiendas de siem- 
pre: Antifaz, Universal, El 
Aventurero etc... 
ciendo comic en general, 
pero en las que predomi- 
naba la venta de los co- 
mics de super héroes. Y 
luego estaban los stands 
de merchandising. Este 
año el tamaño fue más re- 


ofre- 


































ducido que en otras ocasiones. Tanto 
Hokusai como Tonkam (que de todas 
maneras trajo material muy intere- 
sante), Inu Shiroi, Samurai, Chuni- 
chi, o Jump Anime Hollywood, prefi- 
rieron coger espacios reducidos, al 
limitarse bastante el número de no- 
vedades que tenían. Otra cosa fue- 
ron los stands de Hondou- 
raku, El Catálogo/Atlántica 
o Continuará, en los que 
no escatimaron esfuerzos 
para ofrecer el máximo de 

material en espacios amplios a 
todos los aficionados. Las televisiones con ca- 
pítulos de Dragon Ball GT estaban a la orden 
del día, y le dieron banda sonora al Saló en di- 
recta competición con la música (¡genial eso 
de poner Mazinger Z!) que constantemente 
pinchaba la gente de Continuará. Si tuviera que 
decantarme por un stand, lo haría por el de 
Hondouraku en el que se podía encontrar ma- 
terial a muy buen precio y donde, si se tenía 
un poco de tiempo para hacer 
espeleología, salían verdaderas 
joyas de entre los montones de 
material. Luego estaban las edi- 
toriales, pero ninguna de ellas 
hizo nada especialmente desta- 
cado. Eso si, se podía encontrar 
a todos los autores de manga 
español firmando ejemplares. 





En el Saló hubo de todo un 
poco: exposiciones, mucha 
gente, niños convenciendo 
a sus padres para que les 
compraran Dragon Falls y 
AS OS 
Muy chulos los disfraces. 
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EL SALÓ VISTO POR: 
DAVID RAMIREZ 









VIERNES : ¡FIRMA DE 
EJEMPLARES! > 





NO A ALGUIEN QUE NO 
SEA DE CAMALEÓN... 










¡ATENCIÓN, GENTE! ¡ME 
DETECTADO UN HUECO 

BA dl DE UNOS 15 CENTÍMETROS! 
Ñ ¿VAMOS PARA AUÁ, ¿OKk?! 


DOMINGO : ¡LA RESACA! 


CEM? ¿QUÉ DICES, DAVID? 

¿QUE NO PUEDES VENIR POR- 
QUE TIENES MUCNO TRABAJO? 
OYE... ¿POR QUÉ HABLAS TAN 
LENTAMENTE?... 
EQUÉ? ¿DAVID? 


..JEEEY!... á 


JURARÍA QUE 
0/GO RONQUIDOS... 
























EL SALÓ VISTO POR: 
ROGER IBAÑEZ 


Estos dibujantes... les pides un formato y ni 
caso. Ahora me toca rellenar estos huecos 
on cualquier tontería y tampoco es plan. 
Bueno, por lo menos me he metido con 
ellos. Por cierto, un detalle sobre la tira de 
Roger. No os creáis para nada la interpre- 
tación que ha hecho Roger de Juan Carlos 
en la última viñeta de la tira. Roger estaba 
presionado y no le reprodujo como es. Evi- 
dentemente Juan Carlos tiene mucho me- 
nos pelo de lo que se ve en el dibujo. Las 
cosas como son. 


/ ANER CARILOS, Mi SA- 


FILEAD LAS RERRAIEN- Y 


Y “pIECEErEN| 
¡veñemS EL SALÉN 
ANTES QuE AADIE 1 
¡OEBEEE/ 


FIA 20 TN, $ ¡epaciil 


Gite KE , 
] o cl! 


ESAMÍNO 
ME TES, 





7 ami Me HA DICHO ESE 
¡BA ACOMFRAR COLA YPIE 
gamas HACIENDO ALGO 


VAYA, MES 

Que LÁSTIA 

¿secos VIÉN” 
Do ELN, 


¡20 ER! Ya Hace MÁS Y 
pe Sere HRIS QUE 
Káwo SE HA IDO 4 COM- 


PE? 


¿SABES PE: 
Iwo me LARGO! 





ANO) 200A)) 
qm JANO?) JEDA! 
Ey ras , 











Por si las Sailor Moon no 
bastaban para defender el 
Saló de posibles invasiones 
alienígenas u otakus desca- 


PR 
a la organización un equipo 
de Supergirls. 





Estuvo Carlos Javier Olivares, 
dedicando Desafío y Boum 3. Es- 
tuvieron David Ramírez y Vanes- 
sa Durán dedicando B3 y Uno 
entre un millón. Estuvo Roke 
González, presentando junto a 
Carlos Javier su serie Desafio. 
Estuvieron José Miguel Álvarez e 
Ismael Ferrer, dedicando sus se- 







=>, ma 


CAMALEÓN EDICIONES 


Dragon Falls. En lo que 
se refiere a gente del 
mundillo tampoco faltó 
nadie. Estuvieron todos: 
Pierre Giner, los chicos 
de Inu, Oscar Valiente, 
Jacobo Molins, María 
Ferrer, Lázaro Muñoz, 
Isidro Valentín, Anabelle 
Petit, Ana María Meca, 
Juanjo Sarto, Jorge Riera 
y toda la cuadrilla de 
Kabuki, y un larguismo 
etc que no reproduzco 
entero porque sino se 
me comería el espacio. 
La verdad es que en el 
apartado de actos la co- 
sa estuvo poco lucida. 








ries Chichi Squad y Yoko publica- 
das por Glénat. Estuvo Mateo Guerrero, estu- 
vo José María Reyes. Fueron más difíciles de 
ver pero también estuvieron Nuria Peris y Ro- 
ger Ibáñez. Y tampoco faltaron Javier Sánchez, 
Cho-Pi, Ana Coll etc... Pero los que se llevaron 
la palma en cuanto al éxito 
popular se refiere fueron Na- 
cho Fernández y Álvaro Ló- 
pez, el Hi No Tori Studio, 
que se hincharon a dedicar 
















DAVID RAMÍREZ 
Presalón. Cuando estoy di- 
bujando una historia me 
identifico plenamente con 
lo que estoy haciendo, tan- 
to en guión como en dibu- 
jo. Es normal, si no segura- 
mente no lo haría, pero 
cuando tengo en mis manos 
la cosa publicada dejo de 
identificarme. En el caso de 
B? creo que me ha salido 
un producto algo descon- 
trolado. De todas maneras creo que podré 
opinar mejor dentro de unos meses. Por 
ejemplo, Mi pequeño Tomoka no he sido ca- 
paz de leérmelo como lector hasta hace bien 
poco. Por cierto, me gusta. El tiempo te per- 























En los exclusivamente 
relacionados con el manga y el anime destaca- 
ríamos la charla con Taro Maki, Productor Eje- 
cutivo de Pioneer, pero lo embarullado de la 
traducción hizo que el acto quedara deslucido 
por completo. Evidentemente, Riera hizo de 
las suyas, pero la verdad es 
que la gente ya le tiene vis- 
tas las gracias, y nuestro pa- 
yaso favorito empieza a per- 
der fuelle. ¡Otra vuelta de 






mite una mayor perspecti- 
va, te permite ser más crí- 
tico y valorar mejor tu tra- 
bajo. Cuando has acabado 
una historia eres incapaz 
de ser objetivo. 

En el Salón. El viernes no 
paré de firmar. Creo que 
firme a toda la gente del 
stand de Camaleón, pero 
lo que fue público la ver- 
dad es que vino más bien 
poquito. Eso me dejó un 
algo chafado y depre, pero el sábado la cosa 
cambió, el sábado parecía que todo el mundo 
se hubiera comprado un ejemplar, y firmé 
mucho. La verdad es que me subió bastante 
la moral que buena falta me hacía. 




















VANESSA DURÁN 

Presalón. Cuando recibí el primer ejemplar 
de Uno entre un millón me alegré más de lo 
que pensé que lo haría. Es mi primer trabajo 
más o menos profesional, y 

“el ver editada una historieta 

tuya con portada a color, 

logo chulo y todas esas co- 

sas te hace mucha ilusión. 

Es una sensación divertida, 

es como dar un salto. 

En el Salón. El Saló fue una 

experiencia agotadora. El 

primera día de las firmas 

estaba temblando como 

una hoja. Tenía un miedo 

enorme de que no viniera 

nadie, y además tenía a mi 


tuerca, Riera, que si no nos 
aburrimos! Lo más destacado 
en cuanto a actividades para- 
lelas fue que en el stand de 
Manga Vídeo estuvieron pasando la cinta de 
Ghost in the Shell, la película de Mamoru Oshii 
que adapta el manga homónimo de Masamune 
Shirow. La película despertó la curiosidad de 
muchos aficionados y fue una de las pocas co- 
sas interesantes que pudimos ver en todo el 





lado firmando a David Ramírez que dibuja 
muy bien y yo me sentía muy pequeñita. Me 
costó asimilarlo, pero cuando me relajé un 
poco me lo pasé bastante bien. Descubrí al- 
go. Lo de hacer dibujos a 
los lectores es bastante di- 
fícil. En mi caso me costó 
mucho plantearme que te- 
nía que hacer un dibujo en 
apenas uno o dos minutos. 
Es algo que se me hizo 
cuesta arriba. Además, ha- 
cerlo en directo, con tanta 
gente mirándote por todas 
partes, impone mucho y te 
mete el miedo en el cuer- 
po. Espero estar más acos- 
tumbrada la próxima vez. 


ya sea español, japonés o 
americano. Y como escapa- 
rate, funciona más o menos 
correctamente. Pero como 
elemento de promoción no acaba de cuajar. Al 
Saló acuden más de 80.000 personas, según la 
organización. Es una verdadera avalancha de 
público, teniendo en cuenta que la mayoría de 
las colecciones de comic del país (excepto El 
Jueves, Mortadelo y Filemón. Dragon Ball y un mi- 








Saló. 


LA OPINIÓN 

Una vez acabado mi 
papel de guía turísti- 
co llega el momento 
de opinar. El Saló 
lleva varios años 
cumpliendo su co- 
metido con eficacia. 
Cada mayo, se con- 
vierte en un enorme 
escaparate abierto al 
público en el que se 
intenta hacer cono- 
cer a la mayor canti- 
dad de gente posible 
el mundo del tebeo, 





















núsculo puñado más de títulos) 
no pasan de vender 10.000 
ejemplares en los casos más 
optimistas. Está claro que si el 
público lector es tan reducido, 
la cantidad de gente que se 
acerca al Saló es público no lec- 
tor, atraído por el fenómeno. 
Esa es la parte positiva del 
asunto, pero la parte negativa 
es que pasado el Saló, esas 60 o 
70.000 personas de más se olvi- 
dan completamente de los te- 
beos hasta el siguiente Saló. Al- 
go falla, y sería simplón echarle 
la culpa a la organización del Sa- 
ló; el error, si lo hay, debe es- 















Las mesas redondas fueron de lo más aburridas e insul- 
sas. En contraste, Vanessa Durán nos demostró que 
además de una gran dibujante es muy simpática. 
















EL SALÓ VISTO POR: 
NACHO FERNÁNDEZ 


¿QUE QUÉ ME HA PARECIDO 
EL SALO...7 MMM, ME GUSTA 
QUE ME HAGA ESTA 










HABITUALMENTE, DURANTE EL 
EVENTO, VIVES EN UN ESTADO 
DE ANSIEDAD CONTÍNUA, YA 

SEA POR LAS COSAS BUENAS... 






¡HASTA EL SALÓN DEL_MANGA/ 








EL SALÓ VISTO POR: 
ISMAEL FERRER 


Esta tira tiene la particularidad de reprodu- 
cir una caricatura exacta de Pachún. Esta es 
su verdadera pinta. Ha salido parecidísimo 
a la realidad. 


PARA EMPEZAR, 

LA ORGANIZACIÓN 
PONE A NUESTRO SER- 
VICIO UNA LIMUSINE 
QUE NOS DEJA EN 
LA PUERTA DEL 


¿Y QUÉ ME 
DICES DE LA 
ACREDITACIÓN 


PETO Y MAN- 
TIENE LAS DIG 
TANCIAS... 


¡Y LA FIRMA 
DE EJEMPLA- 
RES!/ ¿EH? QUE 





ROGER IBÁÑEZ 

Presalón. Cuando tuve el primer ejemplar en 
mis manos lo recibí con alegría. Pero hace 
más de un año que hice las primeras páginas 
y claro, en un año en el 

que he estado trabajando 

bastante, se evoluciona 


mucho. Viéndolas ahora 
puedo decir que no las ha- 
bría hecho como las hice, 


pero eso es inevitable. Está 
claro que ahora cambiaría 
algunas cosas, pero tampo- 
co me desagradan. De to- 
das maneras las últimas pá- 
ginas que hice (no 
coinciden con las últimas 
del número) son, sin duda 


tar en la industria como con- 
cepto global. Puede que el 
problema sea que la industria 
en general nos sea capaz de plantearse el Saló 
como algo cultural, divulgativo, más que como 
una gran reunión comercial. Puede que falte un 
poco de movimiento en las actividades, un po- 
co más de debate sobre lo que pasa en el me- 
dio, un poco más de preguntarse qué es lo que 
falla y como arreglarlo. 

Se que es pensar en voz alta, pero e ra algo 
que tenía que plantear. Me han dicho que hi- 
ciera el artículo libremente y me ha salido así. 
De todas maneras, ya que me he embalado, 
seguiré con las interpretaciones libres sobre el 
Saló. 

Ahora le toca el turno a los otakus. 

En el Saló pude observar que la mayoría de 


ENTREVISTA 


En el Saló, Ana María Meca, tuvo la oportuni- 
dad de robarle un poco de tiempo a Taro Ma- 
ki, el Productor Ejecutivo de Pioneer. Taro 
Maki ha estado involucrado en la producción 
de decenas de animes de los cuales hemos te- 
nido la oportunidad de ver una buena canti- 
dad en nuestro país. El productor ejecutivo 
tiene una función muy importante como co- 
ordinador de la produc- 
ción (valga la redundancia) 
. Es la persona que debe 
intentar manejar todos los 
elementos a su disposición 
para conseguir que el ani- 
me resultante sea de la 
mejor calidad posible. En el 
mundo de la animación, en 
el que se manejan una can- 
tidad increíble de elemen- 
tos, es muy importante 
que la coordinación sea 








alguna, las que más me gustan. 

En el Salón. Si he de juzgar la acogida por la 

gente que vino a firmar puedo darme por sa- 

tisfecho. Creo que estuve una hora, y des- 
pués de firmar a todos los 
del stand, no paré de ha- 
cerlo para el público hasta 
que se me acabó el tiem- 
po. Me supo mal porque 
hubo gente que se quedo 
sin que les firmara, pero 
yo necesitaba algo de 
tiempo para quedarme sa- 
tisfecho con las dedicato- 
rias. Aun así me duele no 
poder lucirme más con 
los dibujos para los aficio- 
nados, es una pena. 


gente interesada por el man- 
ga y el anime que asistió al 
Saló era gente monotemáti- 
ca. Unos se dirigían como flechas a cualquier 
cosa que hubiera de Sailor Moon, otros utiliza- 
ban un Dragon Ball Radar para rastrear cual- 
quier novedad relacionada con la serie y no 
paraban de preguntar a los tenderos por el to- 
mo 43 del manga (¡que no exiiiiiiste!) o por los 
manga de Dragon Ball GT (¡que tampoco 





mo de la peste de todo lo que fuera Dragon 
Ball o Sailor Moon y sólo se dedicaban a buscar 
el libro de ilustraciones del autor más raro que 
encontraran (a poder ser shojo, que queda 
más guay) para fardar con los amigos de otaku 
guay. Eran los menos los que simplemente se 
dedicaban a buscar por las tiendas y a com- 


A TARO MAKI 


perfecta, milimétrica, si no es así el resultado 
puede ser catastrófico. En una película de di- 
bujos animados, el trabajo del productor pue- 
de llegar a convertirse en la pieza clave que 
marcará la diferencia entre que el producto 
sea mediocre o una obra maestra. En la en- 
trevista el Señor Maki estuvo de los más aten- 
A OS 
dedor, una postura habitual 
CI ET SS 
cuando se les entrevista. Les 
encanta tener controlada la 
situación y sentirse seguros, 
libres de preguntar a su vez 
y con la intención de sacar 
ES 
vista que el propio entrevis- 
tador. Además del traductor 
de inglés estuvo echando una 
AA CS 
AR ES 








"MA 


AS O 





JOSÉ MIGUEL ÁLVAREZ 

Presalón. Chi chi Squad como serie es un pro- 
yecto bastante planeado. Glénat me aprobó 
un proyecto muy concreto, un proyecto que 
funciona con unos paráme- 

tros con los que no estoy 

acostumbrado a trabajar. El 

tipo de anatomía, la narra- 

ción, el tono de la historia, 

lo japonés, las pocas pági- 

nas para desarrollar la tra- 

ma general. Esta es una pri- 

mera experiencia, una toma 

de contacto con la que to- 

davía no estoy totalmente 

orgulloso. Creo que me ha 

quedado algo verde y que 

todavía me quedan muchas 


prar, sin más complicaciones, 
lo que les parecía atractivo lo 
conocieran o no. Fue una pe- 
na que en Tonkam apenas vendieran el libro 
de ilustraciones de Yoshiyuki Sadamoto (ups, 
¿me estaré convirtiendo en un otaku guay?) o 
alguno de los tomos de manga más actuales, 
recién saliditos de las imprentas japonesas. Me 
diréis que están en japonés, que no se pueden 
leer, pero ese motivo nunca a parado a nadie a 
la hora de comprarse un tomo de Dragon Ball. 
Con esta poca curiosidad demostrada por los 
otakus, lo único que se va a conseguir es que, 
primero, la mayoría de las novedades que van 
a aparecer en los próximos meses sean eróti- 
cas (es lo único de manga que se vende segu- 
ro) y, segundo, que veamos cada vez menos 
mangas nuevos y más de lo mismo, se- 





que más sabe de anime en toda 
europa y un buen amigo. 
NEKO: Como productor ha- 
brá trabajado con muchísima 
gente del mundo del anime; 
¿hay alguien, algún director o 
dibujante o diseñador de per- 








cosas por aprender sobre este género, pero 
es un banco de pruebas fascinante. Poco a 
poco creo que cogeré el tono adecuado para 
llegar al público que se supone tiene que 
comprarlo. 
En el Salón. En el Saló no 
pude ver ningún tipo de 
acogida. Más que nada es 
que la sesión de firmas la 
tuve el jueves y no suele 
haber tanta gente. No se 
como habrá recibido Chi 
chi el público al que va diri- 
gida la serie. No tuve con- 
tacto con ese público y no 
puedo hacerme una idea. 
Espero que haya gustado y 
que se compren el dos. 


ries de apenas media docena 
de autores más o menos in- 
troducidos en el mercado y 
que suponen una visión limitadísima de lo que 
es el comic japonés. Creo que sería hora de 
hacer una pequeña reflexión y preguntarse si 
el que no haya más mangas traducidos se debe 
a una supuesta presión social a los editores o, 
simplemente, a que el manga no se vende lo 
suficiente. Y lo mismo con el anime: puede que 
haya mucha mala idea por parte de sectores 
conservadores de la sociedad, y puede que es- 
tén haciendo todo lo posible por que las cade- 
nas dejen de emitir anime, pero también es 
cierto que cuando un anime funciona muy 
bien, léase el caso de Dragon Ball, la mayoría de 
las cadenas acaban encontrando el modo de 

emitir la serie, aunque sea de madrugada. 





sonajes o productor, con el que 
disfrutó especialmente al tra- 
bajar con él? 
TARO MAKI: Si, Nakamu- 
ra Takashi, he trabajado con 
el varias veces y nos enten- 
demos muy bien. Es un genio 
AO ES 
res en Akira. Trabaja en el 
Triangle Sun Studio y es un verda- 
dero maestro en su trabajo. 
N: ¿De qué trabajo se siente especialmente 
orgulloso? 
“TM: Sin duda del trabajo de Mamoru Oshii, 
el director de Patlabor (y también Ghost in the 
Shell). 
N: ¿Qué le parece la expansión del manga y 
el anime en España y los países occidentales? 
hay que tener en cuenta que gran parte del 
público está comprando material de importa- 
ción sin saber nada de japonés ¿Se ha forma- 
do una opinión? 
TM: Evidentemente me gusta mucho que lo 
que estoy produciendo tenga éxito. Pero por 


SS 


EL SALÓ VISTO POR: 
CHOPI 


El pobre Cho-pi estuvo poquito por el Sa- 
ló, y es que estos de Camaleón son unos 
negreros, y unos impresentables y ade- 
más... no sé, les huelen los pies. 


¡QUÉ BIÉN/, IRÉ AL SALÓ DEL COMIC, 
CONOCERE GENTE, ESTARE EN CON- 
TACTO CON LOS FANS, PODRE CON- 
CRETAR PROYECTOS CON OTROS PRO- 
FESIONALES Y CON EDITORES... 


...ME PONDRÉ CIEGO DE COMPRAR 
MATERIAL DE IMPORTACIÓN, VERE 
LAS EXPOSICIONES, ASISTIRE A LAS 
MESAS... 


BUENO, ESTOY 
MEJOR AQUÍ EN 
CASITA, RELAJA- 
DO, TRABAJAN- 


/ St Ñ 











En los destacados de este artículo hemos 
ido repasando las opiniones de los diferen- 
tes autores que se habían estrenado publi- 
cando manga español en el Saló. Pero evi- 
dentemente no nos olvidamos de Roke y 
de Carlos Javier. Simplemente hemos creí- 
do conveniente comentar Desafio como 
serie más que hablar con sus autores, cosa 
que ya hemos hecho en otras ocasiones. 
Desafio es el primer manga español (dejan- 
do de lado La Misión, una historia corta de 
Carlos Javier Olivares para el especial Saló 
del año pasado) que publica Planeta-DeA- 
gostini. La nueva línea de autores naciona- 
les, a línea Laberinto, pretende dar cabida 
a todos los estilo posibles para intentar 
descubrir que es lo que prefieren los lec- 
tores. Esta línea surge gracias al tremendo 
esfuerzo realizado por Sergi Gras en un 
principio y de Toni Guiral en una segunda 
etapa, Con esta iniciativa se pretende dar 
una oportunidad a la enorme cantidad de 
autores nacionales que no tienen donde 
ver publicados sus trabajos. Desafio parte 
como una de las series con más posibilida- 
des de cuajar entre el público español. 
Principalmente porque el trabajo realizado 
por Roke González al guión y Carlos Javier 
Olivares al dibujo es digno de elogio. El 
tándem ha conseguido unificar estilos y 
tendencias y crear un comic con personali- 
dad propia, libre de los posibles lastres 
que podría suponer intentar reproducir lo 
que es un manga. Desafio, (y quizá B3) es el 
manga español que mejor ha conseguido 
fusionar las diversas influencias para con- 
seguir un producto coherente y muy agra- 
dable de consumir. Como ya hemos co- 
mentado desde hace tiempo es solo 
cuestión de eso, de tiempo, para que los 
jóvenes autores que están creando ese 
nuevo estilo sin nombre, consigan encon- 
trar su camino y empiecen a contarnos 
historias interesantes y atractivas. Que 
mejor manga que el hecho a nuestra medi- 
da. 





ISMAEL FERRER 

Presalón. El parto del primer número de Yo- 
ko se ha alargado demasiado. Era la primera 
vez que hacía un comic-book en solitario, y 
he notado la falta de cos- 


yo buscábamos, me gusta como ha quedado. 
En el Salón. No se que acogida habrá tenido 
entre el público, la gente de Glénat me ha di- 
cho que se cubrieron las expectativas de 

ventas en el mismo Saló, y 





tumbre de trabajar con ese 
número de páginas en un 
tiempo limitado. Pasó tanto 
tiempo en la producción 
del primer número que 


empecé a dudar de mi ca- 
pacidad, perdí el rumbo, 
pero cuando tienes el pri- 
mer ejemplar en las manos 
se te pasan todos los males. 
Yoko ha quedado tal como 
se había planteado el pro- 
yecto. Es lo que Glénat y 


En Cataluña se prohibió Dra- 
gon Ball, y también se prohi- 
bió Yawara, y sin embargo 
Dragon Ball pasó de la prohibición y Yawara se 
emite (ya veremos cuanto tiempo) a las tantas 
de la noche. Las cadenas se mueven por crite- 
rios de audiencia, y lo que está claro es que el 
anime la tiene muy baja. Y esto no es una opi- 
nión, me temo que es la cruda realidad. Es por 
eso que eventos como el Saló son tan impor- 
tantes, y el trabajo de los fanzines, revistas o lo 
que sea también. Entre todos tenemos que ha- 
cer un trabajo de difusión, de divulgación del 
medio, en el que demos a conocer el máximo 
posible de series al máximo posible de perso- 
nas. Sólo así conseguiremos despertar la curio- 
sidad de la gente por este o aquel producto, y 
os puedo asegurar que las editoriales hacen ca- 








encima de todo me da una mayor confianza 
en lo que estoy haciendo, porque a pesar de 
la gran distancia que separa fisica y cultural- 
mente a Japón de España, veo que hay mu- 
chísimos aficionados al anime por aquí, y que 
incluso en España hay gente que 

admira mi trabajo. Y es bueno que 

no le guste sólo a los japoneses, 

sino también a los occidentales, 

porque ese es mi objetivo: 


el único contacto que tuve 
con los lectores fue la se- 
sión de firmas del jueves a 
la que no vino demasiada 
gente. Claro que en el 
stand había estrellas del 
comic como Fernando De 
Felipe, y eso eclipsa a cual- 
quiera. Eso sí, me hizo gra- 
cia el detalle de que hubie- 
ra gente que lo comprara 
porque conocía mi trabajo 
en Mondo Lirondo. 





so de las cartas de sus lecto- 
res. Si os interesa algo, ense- 
ñádselo a vuestros amigos, , 
escribid a las editoriales opinando vosotros so- 
bre lo que os gustaría que se publicara y, sobre 
todo, sed tolerantes con los gustos del vecino. 
Si entre todos intentamos levantar el asunto lo 
conseguiremos, y si en el próximo Saló nos 
ponemos todos de acuerdo y, por ejemplo, 
editáramos un mini boletín informativo sobre 
el mundo del manga que se regalara a todo el 
mundo que acude a la feria, a lo mejor conse- 
guimos que mucha gente descubriera que los 
tebeos no son tan mala cosa y que los tebeos 
japoneses son entretenidos, apasionados, di- 
vertidos, románticos o cualquier cosa que el 
lector quiera encontrar en ellos. Nos vemos 
en el Salón del Manga. 





un trabajo válido para todo el mundo, para el 
mercado internacional y no sólo para el mer- 
cado local Japonés, y por eso me da confian- 
za en mi y en mi trabajo ver que se me valo- 
ra también aquí en España. 
OT COTO 
próximos proyectos? 
TM: Va a ser un OVA 
sobre el Daiyoun dokai, 
una competición de- 
portiva bastante popu- 
lar. Pero vamos a 
trasladarla al año 5.000. 
Va a ser una gran ani- 
mación de temática de- 
portiva, pero todavía 
no tiene un título. Tam- 
bién estoy preparando 
una coprodución inter- 
nacional. Varias compa- 
ñías de varios países es- 
tán  apuntándose al 
proyecto. 
N: Muchas gracias. 






















Desde que debutara profesionalmente a los 22 
años, allá por 1966, Ryoichi Ikegami apostó por 
marcar la diferencia. Comprometido con un estilo 
relista, trabajando 
siempre con guio- 
nistas de primera 
fila, Ikegami ha“ido 
regalando a sus fans 





a través de sus 
treinta años de pro- 
fesional con una 
serie de historias 
míticas, tres de las 
cuales, Crying 
Freeman, Santuario y Mai, han llegado a nuestro 
país. Con la adaptación al anime de Santuario y con 





mente su dilatadísima trayectoria. 


LO QUE TODOS CONOCEMOS 
En la dilatada carrera de Ryoichi 
Ikegami destacan un puñado de series 
características, que son las que nos han llegado y 
que también son las más populares en Japón. Estas 
obras son Mai, Crying Freeman y Santuario. Una 
lista japonesa incluiría demás Otoko Gumi, pero 
este primer éxito de lkegami, que se pasó años 
intentando superar, nos ha pasado desaperci- 
bido. 

Lo primero de lkegami que llegó a 
occidente fue Mai, The Psychic 

Girl. Era lógico que los edito- 

res europeos se fijaran en el tra- 


la superproducción cinematográfica de Crying 
Freeman, Ryoichi lkegami vuelve a estar en boca de 
todos, y ha llegado el momento de repasar breve- 


MAI KOJU 

Estudiante dez14 años, tímida, simpática: y 

SOS 

kinesis, sus poderes apenas eran para ella.dn 

NT NE 
la Sabiduría persiguiéndos 
la, Mai se ve' obligada a 
tomar difíciles decisiones 
acerca de cómo va a usar 
Sus pOderés en un mundo 
que parece empeñado en 
autodestruirse. 

bajo de Ikegami al afrontar el difí- 





cil trabajo de introducir el manga en 
SUICHI KUJU Occidente; buscaban autores con 
.El padre de.Mai, obsesionado cón proteger. 
a:Su hija, yasque conoce tanto,elorigen de 
sus.poderes como el peligro"que represen 
tasla Alianza, intenta: huir 

con «su» hija «Cuando, se, da 

cuenta de queshán descu- incluso con color, de auto- 
bierto a Mai,pero los ásesi- | res occidentales 
nos,de las Alianza parecen » empeño era francamente 
acabar con él, «dejando a Mat 
completamente sola, 


estilos realistas, comparables de 
alguna manera al trabajo de los 
autores occidentales. En resu- 
men, autores de manga dis- 
muchas 


frazados, veces 


Como 


inútil; las características dis- 
tintivas del manga sobresalían 
debajo de todos los disfraces, 


MAL,THE PSYCHIC.GIRL 

Mai Kujusunaadolescente:japonesa de 14 años, resulta ser:la última. descendieñ- 
te del clan Mihiro, cuyas mújeres han protegido el pueblo de-Togakushi desde 
siempre con ayuda de sussincreíblesipoderes telekiriéticos, Pero la Alianza-deJá 
Sabiduría, UN misterioso:£rupo.que en la:-práctica controla la políticamundial, la 
ha descubierto.é intenta por todos los medios hacérse con:sús sérvicios:.. 
Kazuya Kudo, nacido:en Hokkaido en.1941, debutó como guionista.de manga 


en 1975. Algunos de sus trabajos.más.populares son Pinneapple:Army, dibuja- 
do por-Naoki Urasawa, Mai, The Psychie-Girl y Bapgrzs, ambos dibujados por: 
Ryoichi Ikegami. 


en el trabajo de lkegami y 
en el de todos los demás, 
pero al menos sirvió para 
conocer a un nuevo autor. 
Con Mai conocimos las 
principales características 
del trabajo de Ikegami: 
uno, que es un autor que 
trabaja casi siempre con 
Dos, que está 
obsesionado con la expre- 


guionista. 


sión de los sentimientos, lo 
que confiere una gran 
expresividad y realismo a 
su trabajo, que no es nece- 
sariamente realista, sólo lo 
parece. Y tres, que los 
guiones que escoge suelen 
tener 
común: personajes exage- 
rados, sexo y violencia y 
situaciones francamente ambiguas. A Ikegami, 
según él mismo admite, le gustan los personajes 

que tienen objeti- 
vos, que tie- 


muchas cosas en 


nen que 
deci- 
dir 























CRYING FREEMAN 
El ceras 
mista Yo 
Hinómura-es: 
reclutado 


como asesi-: 


a 
zación de la Tríada lOs: 
108 dragones, con:el 
nombre de Freeman. 
Pero un día, Emú 
, Hinoyuna joven japo= 
nesa,» presencia uno"-de sus crímenes; 
Freeman debe matarla para guardar su 
secreto, pero las cosas:[nó salen éxactamen- 
te.como él esperabal 


YO HINOMURA 
Excelente” “cerámista, la 
casualidad coloco'a Yo en el 
camino.de. Jos 108 drago» 
nes.Convertido contra su 
voluntad, en un asesino, Yo 
acaba llorando cada vez que 
cometé un crimen. El'obje- 
tivo.de Yoses'librarse del control'de la tría- 
da, y el primer paso es aprovechar elpoder 
que lé da su posición=para hacerse con el 
control de la Organización, 





ile) 
La única hija dejun respeta» 
do.político, Emu llevaba una 
existencia solitaria Yofifutra- 
da hasta que,Conoció a Yo. 
Este pretendía. asesinarla, 
porque había. sido testigo 
de uno de sus crímenes; en, 
realidad, »acabó enamorándose de ella, y 
Emu/ño tuvo reparos ensabandonar su vida 
anterior y.seguir a Yo en su peligroso desti- 
no. 


AIJUEO BOY 

Guión: Kazuo Koike 
1973 

Kazuo Koike, nacido en 
Akita en 1936, empezó a 
trabajar en el manga a 
finales de los 60, como 
guionista de Golgo 13, 
dibujado por Takao Saito. 
En 1970 empezó su tra- 
bajo más popular, Lone 
Wolf and Cub, dibujado 
por Goseki Kojima; con 
Ryoichi Ikegami ha traba- 
jado además en Offered y 






























cosas, y sabe expresar perfectamente ese 
momento en el que un personaje toma una deci- 
sión y, normalmente, la expresa a gritos; encon- 


traréis muchos ejemplos en Santuario. 
Se puede decir que los editores americanos 
escogieron bien. Mai, la historia de una chica 
con poderes telekinéticos perseguida por una 
poderosa organización mundial de gobierno 
en la sombra. El Wisdom Council, un guión 
más bien poco creativo de Kazuya Kudo, 
funcionaba a la perfección, y presentaba 
el trabajo de lkegami sin entrar en la 
polémica de sus trabajos posteriores. 
Curiosamente, Mai tuvo algo de revo- 
lucionaria en Japón, al presentar una 
protagonista femenina en una histo- 
ría creada para una revista shonen, 
cosa que no era nada habitual hace 
tan sólo una década. 

Pero el boom de lkegami se produ- 
jo con Crying Freeman. La historia de 
Yo, el involuntario asesino de la 
sociedad de la Triada, de los -108 











en Aiueo Boy. Por su escuela de manga, 
Gekigason Juku, han pasa- 
do artistas como Rumiko 
Takahashi y Tetsuo Hara. 


SPIDERMAN 

Guión: En los volúmenes | 
y 2 es del propio Ryoichi 
Ikegami; el los volúmenes 
3 a 5 el guión es del escri- 
tor de ciencia-ficción 
Kazumasa Hirai. 

5 volúmenes. 

Yu Komori es un estudian- 
te muy normal, aunque 
































Dragones, y de su esposa, Emu, tenía dosis eleva- 
das de sexo y violencia, que pronto todo el 
mundo empezó a asociar con Ikegami. Ello no era 
nada inhabitual si pensamos que el guio- 
nista era Kazuo Koike, guionista tam- 
bién de Lone Wolf and Cub y especialis- 
ta en guiones a un tiempo irreales, vio- 
lentos e irresistibles. En cuanto al 
famoso tema del sexo, la versión por 
elisión que se practica en el manga es 
dificil que escandalice a nadie, y 
Y es casi un tributo a la habilidad 
Ñ del artista para sugerir el que 
los mangas de lkegami hayan 
conseguido levantar cierta 
polémica. 
Crying Freeman fue adaptada al 
anime en una OVA en cinco 
capítulos que 
levantar, ella sola, más polé- 
mica que todo el manga. 

La tercera obra clave de 
lIkegami es. por 
obra 
especial- 


consiguió 


Ryoichi 
supuesto, Santuario 
que resulta 
mente interesante 
porque 
que Sho Fumimura, el 
Bronson de El puño de 
la Estrella del Norte, es 


demuestra 












bastante tímido. Pero un accidente en el 
laboratorio causa que sea mordido por 
una araña radioactiva, con lo que adquiere 
poderes y decide adoptar un disfraz y, con 
el nombre de Spiderman, enfrentarse a los 
supevillanos que arrasan su ciudad... 








OTOKO GUMI (Gallant Gang) 

Guión: Tetsu Kariya 

9 volúmenes 

Shogakukan, 1974 

En un instituto de barrio repleto de crimi- 
nales, traficantes de droga y bandas juveni- 
les, un grupo de chicos deciden imponer 
por su cuenta la ley y el orden. 














capaz de trabajar en más 
de un registro y de ofre- 
cer un guión francamente 
fascinante. La historia del 
yakuza Akira Hojo y del 
político Chiaki Asami, que 
se niegan a aceptar ningu- 
na barrera a la hora de 
rehacer a su imagen y 
semejanza un Japón del 
que están insatisfechos, 
levantó auténticas ampollas en el momento de su 
publicación por sus comentarios sobre temas 

tan de actualidad allí como la fuerza de 
autodefensa, la ayuda a terceros países, las 
negociaciones con Estados Unidos y, 
sobre todo, la tremenda corrupción del 
sistema político japonés, en la que una 








colaboración como 
la de Hojo y Asami es una idea per- 
fectamente realista. Tampoco ayudó la 
visión negativa que se da de la autocom- 
placiente 
dad japonesa, en 
la que hasta un 
cambio radical 
como el que 
proponen los 
protagonistas 
sería bienveni- 
do. Los perfec- 
tos retratos de 
Ikegami lleva- 
ron a más de 
uno a intentar 
compararlos con la 
realidad, y el artista 
tuvo que declarar 
varias veces que no 


socie- 


había usado modelos 
al ser denunciado 
por políticos que 








Tetsu Kariya es autor del manga gastronó- 
mico Oishinbo. 








OTOKO OZORA 

Guión: Tetsu Kariya 

Un remake de Otoko Gumi 
que no tuvo ni la mitad de 
éxito. 











MAI, THE PSYCHIC GIRL 
Guión: Kazuya Kudo 

3 volúmenes 

Shogakukan, 1986 












KIZUYOI BITO 
(Alma Herida) 
Guión: Kazuo Koike 
















KAZuvaxuoo 7 
RYOICHI IKEGAMI 
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OURITSUIN KUMOMARU NO'SHOGAI (Samurai Crusader) 
Kumomaru-Oritsuin, el heredero de la poderosa familia Ofitsuim, decide viajar al extran- 
jero=para completar su educación. Pero, aunque conoce por el.camino 4 celebridades: 
como Hemingway y Picasso, el viaje pronto cambia de:signo: el general'Kamishima quiere 
apoderarse de uno.de los tres.tesoros de Japón, elsable Kusanagi; para favorecer sus ambi- 
ciones militaristas. DE un país asotro, los, dos se enfrentárán en un duelo que puede tener 
consecuencias en el destino-dé Europa y de Japón. 





se sintieron identificados con sus personajes. 


LAS OTRAS SERIES 
Cuando un autor se pasa 20 años produciendo 
manga, al ritmo habitual en Japón de varias 
series a la semana, acumula una gran pro- 
ducción. Las obras más populares de 
Ryoichi Ikegami están muy claras, 
pero, ¿qué pasa con sus traba- 


LOS 
secunda- 
rios? En el caso de 
Ikegami, hay que comentar varios, 
por diferentes motivos. 
Entre sus obras iniciales, hay que 
destacar tres, empezando por su 
famoso Spiderman, obra muy pri- 
meriza a nivel gráfico (ni siquiera 
lkegami se ha librado de aprender 
con la experiencia) pero que se salva 
por lo raro del producto, un comic de 
superhéroes aplicado al manga que 
demuestra, entre otras cosas, lo mal 
que se hablan ambos géneros (para el 
fan occidental, acostumbrado a Peter 
Parker, y no a Yu Komori, aunque allí 
aguantó cinco interminables 
tomos). También hay que desta- 
car los dos trabajos que le dieron 
la fama: Aiueo Boy, guionizada por 
Kazuo Koike en lo que fue el principio 
de su colaboración, y Otoko Gumi, una 
historia de bandas juveniles que aguantó 


Shogakukan. 


CRYING FREEMAN 

















Dread 


GIRLÍESA 



































nueve volúmenes y que fue su mayor éxito 


Guión: Kazuo Koike 
9 volúmenes 
Big Comics, 1986-89 




















Hiroi Ojis nacido en Tokyo en 1955, es un 
profesional del mundo del- videojuego, y 
ha creoadosinfinidad de juegos para Turbo 
Graphics. 

Además, de-trabajar como guionista de 
añime“Samurai Crusader es su"primer tra- 
bajo tomo guionista demánga, 






KUMOMARU 

'ORITSUIN 

Heredero de la aristocrática 

familia Oritsuin, Kumomaru 

ha sido entrenado por:mon= 

jes guerreros y ¡domina.la 
esgrima y las-artes marcia- IN 
les, y se"dispone a viajar a 
Europa paracompletar su educación y 
conocer“el mundo, Kumomaru sesenuentra 
casi por casualidad enfrentado a Kamishima; 


e intenta por'todos los medios impedir sus 
objetivos. 


IS 

El general Kamishima es.casi 
un prototipo de” militar 
expansionista. ¡Desprecia a 
Cualquiera queno esté en el 
estamento military su,obje- 


tivo es establecer una dictás 

dura militar en.:toda-Asía, 

paralela a la que:Alemania' pretende estable- 
cer en Europa. Para ello,«quiere conseguir 
objetos"ton fuerza espiritual quee ayuden 
ensu'Objetivo. 










SANCTUARY 

Guión: Sho Fumimura 

12 volúmenes 

Big Comic Superior, 1986-95 






THE RED DOVE 
Guión: Kazuo Koike 


NOBUNAGA 
Guión: Kazuya Kudo 
8 volúmenes 
Shogakukan, 1988-90 






































BIOGRAFÍA 


Ryoichi Ikegami.mació en Fukui, Japón, en 
1944, Aunque es un hombre bastante reser= 
yado, lkegami explicaba él mismo Sus inicios 
en.el'mundo del manga en“úna entrevista 
concedida al. Shonen Sunday ymás tarde 


reproducida por Viz en Mai The PsychicsGirl.2 


Ossofrecemos:sus declaraciones sobre sus 
difíciles inicios-en el mundo del manga: 


"Incluso cuando era ún niño, mé gustaba el” 


dibujo serio y; realista. Cuando estaba,én el 
instituto, decidí que quería ser dibujante-de 
manga, pero mi padre estaba enfermo y: 
aunque quería seguir estudiando, tuve que 
ponerme a trabajar después de graduarme. 
MORA O 
telista de Osaka; en aquel entonces, éste 
era'el único trabajo que teñía/algo de rela- 
ción con el dibujo. Compartía una'pequeña 
habitación Con los otros cuatro empleados; 
se quejaban si mantenía lasltiz encendida 
mucho rato, así que tenía.que trabajar bajo: 
las mantas, con una linterna. 

Sabía que la única:manera de cambiar mi 
vida era, convertirme en, un dibujante de 
comic profesional. Quería a mis padres, y 
quería darles, una vida, mejor. Come no, 
tenía preparación, sólo podría conseguirlo 
ESE TOA A SS 
taba el manga. ¡Y” hasta cuando trabajaba 
bajo las mantas por la noche, me creía un 
genio! 

Continuaba enviando mi trabajo a diferen- 
tesinevistas. Al final, cuando,tenía 22 años, 
una historia bastante seria que había creado, 
llamada El sentimiento: de culpa, fue aceptada 
por la revista de manga alternativo Garo. 
Shigeru Mizuki.vio mi trabajo en Garo y me 
pidió que fuera a Tokio:para trabajar como: 
su asistente. Me ofrecía mejor paga.que el 
cartelista, y pensé que en Tokyo encontras 
ría más Oportunidades, /así que acepté y me 
trasladé a Tokio, dónde empecé a trabajar 
como su asistente en Gegegé no Kitaro. 

Era un gran fan de.Yoshiharu.Tsuge, que a 
menudo venía alsestudio de” Mizuki para 
echar una mano. Entre los dos, me enseña- 
ron muchas cosas. Me hicieron conocer a 
Goethe.y,a Sartre, y me dijeron qué nunca 
sería.un auténtico dibujante.demanga hasta 
que:na hubiera leído literatura como esa. 
Era el, ambiente de la época, yo también 
empecé a. hacer comics filosóficos. 

Cuando Jlevaba'Uun par de años e TOkyo, 
empecé a dibujar pararalguna de las revistas, 
para chicos más populares. Mi-primera his- 
AO RS ER A 
bajo mé permitió: dejar mi trabajo de 
asistente y convertirme en un artistá de 
cómics independiente y profesional. Tenía 
entonces.24 años." 


hasta Crying Freeman. 

Entre las obras poste- 
riores, también destaca- 
remos tres: Nobunaga, 
una biografía del famoso 
general contemporáneo 
de Musashi y de leyasu 
en nueve tomos con 
guión de Kazuya Kudo, 
Offered, una infumable 
historia (a pesar del 
guión de Kazuo Koike) sobre un joven descen- 
diente del héroe Gilgamesh, y Samurai Crusader, 
más conocido en Japón como Ouritsuin Kumomaru 
no Shogai. Esta historia se está publicando en la 
antología de Viz Manga Vizion, y es una historia 
ambientada en la Europa de entreguerras en la 
que aparecen como personajes invitados desde 
Picasso hasta Goéring y Goebels, pasando por 
Ernest Hemingway, que tiene un papel destacado. 
Samurai Crusader es una historia de aventura con 
un único problema: al lector nunca le acaba de 
interesar demasiado lo que hagan los protago- 
nistas, y el guión carece de solidez. Este es un pro- 
blema que suele tener últimamente Ryoichi 
Ikegami: suele escoger guionistas de su genera- 
ción, y a veces las hisotrias que le ofrecen no son 
demasiado elaboradas. Y sin una buena hisotria, 
todo el cuidado que él pone en su dibujo no sirve 
para mucho. 














Dejamos para el final hablar de la última 
obra de Ikegami, Keiko, de la que apenas 
hemos podido ver unas páginas. Ryoichi 
Ikegami vuelve a optar por una historia de 
impacto: una joven japonesa es violada 
por unos soldados americanos (esto es 
una historia sacada de un reciente escán- 
dalo que ha suscitado una 

auténtica ola de xenofobia 
en Japón). Rescatada por 

un soldado de color, Keiko 

acaba enamorándose de él, pero su 
felicidad no dura mucho, el soldado 

es asesinado, y Keiko se 
encuentra investigando 






















su asesinato en busca 1 

de su venganza. ez, 

La historia no Y 07 
puede ser más É 

cruda, pero da ó 
para mucho, 
y al parecer 

está tenien- 

do bastante 

éxito; como 

Santuario, es 
una de esas histo- 

rias que hacen que 
los lectores se 
paren a reflexionar. 













OFFERED 
Guión: Kazuo Koike 
3 volúmenes 

Shogakukan, 1990-91 


los secretos de su pasado. 


OURITSUIN KUMOMARU NO 
SHOGAlI (Samurai 


















El protagonista es un des- 
cendiente del mítico 
héroe mesopotámico 
Gilgamesh. Al parecer, el 
semen del héroe quedó 
sepultado en el hielo, y el 
abuelo del protagonista lo 
recuperó, y bueno, lo 
usó. Hasta ahora un exi- 
toso astro del deporte, 
descubre el misterio de 
su origen y decide viajar a 
Agartha para encontrar 











T, 


Crusader) 

Guión: Hiroi Ooji 

3 volúmenes 

Shonen Sunday, 1991-92 


IKATSUOTOKO BOI 
9 volúmenes 
Studio Ship, 1992 


KYoko 

(The Accident) 
Guión: Soko leda2 volú- 
menes 


























aficionado. 

De Santuario existe una OVA en un sólo volúmen 
de 70 minutos, en los que el director Takashi 
Watanabe y el guionista Kenji Terada consiguen la 
proeza de condensar cinco volúmenes de los doce 
que tiene el manga. 

En cuanto a la imagen real, aparte de que Tim 
Burton estuvo interesado alguna vez en dirigir un 
musical basado en Mai, hay que considerar tres 
películas: las dos versiones de Crying Freeman (la 
infumable Dragon From Russia y la nueva versión) y 
la de Santuario, que se rumorea podría editarse en 
nuestro país. 

En total un montón de mangas y un buen puñado 
MULTIMEDIA de vídeos para un autor que está pidiendo a gritos 
Curiosamente, Ryoichi lkegami-no es un autor que alguien le de una segunda oportunidad en 
que haya tenido mucho éxito en nuestro país; es España. Esperemos que el público esté un poco 
el único caso de un autor al que conoce todo el más abierto a recibirle que en 
mundo, todo el mundo respeta, todo el los primeros intentos, y 
mundo está convencido de su calidad, pero, que Planeta consiga 
oh sorpresa, no es comercial. Mai, Crying introducir. al autor 
Freeman y Santuario, sus tres trabajos más japonés de forma 
significativos, se han publicado en-nuestro más sólida. 

país, y ninguno ha sido un éxito arrollador. 
Le ha faltado, quizá, a Ryoichi lkegami un 
poco de diversidad audiovisual: la OVA de 
Crying Freeman nunca llegó a editarse, y segu- 
ramente tampoco lo hará la de Santuario. 
Que nosotros sepamos, sólo tres de entre todas 
las obras de Ikegami han 
sido adaptadas a la anima- 
ción: Kizuyoi Bito, (Alma 
herida), Crying Freeman y 
Santuario. De Kizuyoi Bito no. 
sabemos mucho más que el 
título; la OVA de Crying Freeman 
tiene cinco volúmenes de cincuenta 
minutos cada uno que adaptan cuatro 
de las cinco historias del manga, que 
aquí conocemos por sus títulos ingle- 
ses: Portrait of a Killer, Shades of 
Death, A taste of Revenge y Abduction 
in Chinatown. Los animadores opta- 

































Ainoa 
Amperio 


ron por respetar al máximo el 
estilo de lkegami, y esta OVA no 
debe faltar en la estantería del 






1995, continúa publicándose. 
Kyoko, una joven japonesa, es violada por 
un grupo de soldados americanos, Un 
joven soldado de color 
la rescata, y su relación 
acaba convirtiéndose en 
amor. Pero el soldado 
es asesinado, y a Kyoko 
sólo le queda averiguar 
el misterio que se ocul- 
ta tras su muerte. 






ODYSSEY 
2 volúmenes 

El primer volúmen de 
esta nueva serie apare- 
ció en febrero de 1996. 























135113 2 A 


== 











Si nos ponemos a contar, adaptaciones de 
Crying Freeman a la gran pantalla ha habido dos; 
lo que pasa es que nadie considera la primera, 
Dragon From Russia, como una adaptación ofi- 
cial, es más que nada una buena broma del cine 
de Hong Kong. Protectorado aparte, esta 
coproducción canadiense-japonesa, dirigida por 
el francés Christophe Gans y guionizada por él 
mismo con la ayuda de Thierry Casals, se pre- 
sentó en el festival de cine de Toronto de sep- 
tiembre de 1995 y se distribuyó por los merca- 
dos Japonés, Francés y de Singapur. Crying 
Freeman respeta per- 















fectamente el espíri- 
tu y el guión original 
del manga, o al 
menos de su primera 
parte, Portrait of a 
Killer, con las lógicas 
que re- 
quiere la adapta- 
ción a la pan- 
talla 


omisiones 





Crying Freeman cuenta con un 
presupuesto aceptable (15 
millones de dólares), se ha fil- 
mado en Vancouver, aunque la 
acción de la película transcurre 
en Japón, los Estados Unidos y 
Canadá y cuenta con protago- 
nistas occidentales y orienta- 
les. Los dos protagonistas, 
Mark Dacascos (Freeman), un 
actor de ascendencia america- 
no-filipina cuyos 
expertos en artes marciales, y 
Julie Condra (Emu), consiguen 
notable composición de per- 
sonajes a fuerza de ceñirse al guión, y especial- 
mente el trabajo de Julie Condra es muy desta- 
cable, aunque le falta quizá parte del autocon- 
trol de Emu 

De todas maneras, para los despistados, vamos 
a resumiros el argumento por encima 

Emu O hara es testigo de un asesinato en 
pleno San Francisco. El autor es un joven de 
increíble belleza y elegancia. Emu se da cuenta 
que el joven derrama una lágrima tras el asesi- 
nato y no puede evitar quedar fascinada por el 


padres son 












misterioso personaje. Pero 
Emu se ha convertido en 
una testigo molesta y nece- 
sita la protección de la poli- 


cía y del jefe del clan yaku- 





za comandado por 
Shimizaki (el padre del 
gangster asesinado) para 


evitar ser asesinada por el 
que parece ser “Crying Freeman”, una asesino 
legendario de una extraña sociedad secreta 
> de un asesinato 





china. Emu vuelve a ser testig 


cuando un extraño enmascarado (el mismo 
Freeman) asesina a Shimizaku en plena calle 
Emu queda condenada, el Freeman no puede 
dejar testigos de sus acciones y se dispone a 
matarla. Pero Emu le pide un último favor, no 
quiere morir sin saber lo que es el amor (es 
La relación entre Emu 


y Freeman libera a éste de su condicionamien- 


una manera de decirlo) 






















to hipnótico y deciden huir juntos. La cosa no 
les hace mucha gracia a los “jefes” de Freeman 





1 los únicos, el 





y deciden matarle, pero no s 


y yakuza, Ryuji Hanada, y su 





nuevo jefe del c 
mujer, Lady Hanada, juran que vengarán al clan 
por las muertes de Shimizaku 








y su hije 
Una cur ad: uno de los 
personajes de la película, la 
bruja Je dos per- 
sonajes del ma Por un 








lado el acupuntor ciego qu 
se ocupa del condicionamien- 
to hipnótico de Fr 


por otro la viejecita que es la 





eman, y 


superior de Freeman en el 
clan de los dragones. En la 
película este personaje es uno 
de los más espectaculares por 
el maquillaje creado por Chris 
Nelson para la ocasión. 
Crying Freeman funciona, 
porque su director se ha comprometido en 
cuerpo y alma con el proyecto y, en realidad, 
casi se ha convertido en director para poder 
realizarla Por 








ello, dentro 
presupuesto 
película 
construida 
gran cuidado. Un 
ejemplo la 
espectacular ani- 
mación infográfi- 
ca de los títulos 
de crédito (en 
que un dragon 


vuela alrededor 











del protagonista), ya ha gana- 
do un premio (en el festival 
Imagina de animación por 
ordenador más concretamen- 
te) 

Todo lo que hemos visto 
hasta ahora de adaptaciones al 
cine de mangas o anime 
(desde la de Guyver a la de 
Dragon Ball, especialmente la de 
Dragon Ball) ha sido, la verdad, 
bastante  infumable. Con 
Crying Freeman, que está a 
punto de llegar a España, esperamos que esta 
tendencia pueda invertirse de una vez y empe- 
cemos a ver adaptaciones correctas de anime o 
manga 





imagen real, que 
ya sería hora 


Ainoa Amperio 








Edi 
ERP 








Cuando se habla de anime, al 
menos cuando los no aficionados 
al tema lo hacen, se suele hablar 
de mala animación, violencia 
injustificada, sexo (casi pornogra- 
fía) y una larga lista de etcéteras 
a cual más tópico y equivocado. 
A todos estos individuos, la 
mayoría de los cuales ni siquiera han visto anime en su 





Ghost in the Shell es una película adulta en 
el amplio sentido de la palabra. Las dudas 
que plantea son adultas, los personajes 
que presenta son adultos y el público al 
que va dirigida es adulto, o al menos con 
inquietudes de adulto (y cuando digo 
adulto no pienso en ninguna edad). La 
película está basada en el manga homóni- 
mo de Masamune Shirow que se publicó 
en nuestro país con el nombre de Patrulla 





vida (a lo mejor algún capítulo de Dragon Ball), habría 
que decirles que la generalización es el único argumen- 
to de los necios, y habría que dejarles las cintas de 
Totoro, Patlabor o Ghost in the Shell. No es que estas pelí- 
culas sean las definitorias del género. El nivel medio del 
anime no es ni muchísimo menos el alcanzado por obras 
de la talla de las citadas, pero sí que sirven para ver el 
grado de madurez al que ha conseguido llegar el dibujo 
animado japonés en su contínua evolución. 


un departamento ocu- 
pado de solucionar 
situaciones dificiles y 
que utiliza lo último 
en tecnología ciberné- 
tica para sus misiones. 
La mayor Kusanagi es 
la mejor agente del 
departamento, y se 
ocupa de los asuntos 


Especial Ghost. El punto de partida, el argumen- 
to general, respeta y resume la historia trenza- 
da por Shirow, pero el director, Mamoru Oshii, 
ha querido darle un nuevo enfoque a la pelícu- 
la. Si bien los acontecimientos son 

los mismos, el ritmo, el alma 
de la película, han tomado 
un camino paralelo pero 
diferente.  Mamoru 
Oshii, en una entrevista 
concedida a Animerica, 
confiesa que no tenía 
intención de perder el 
control de la 
película; él 
















contar la historia a su manera y así se lo 
comunicó a Bandai Visual, los producto- 
res del largometraje. El siguiente paso 
fue una entrevista en vivo de Oshii con 
Shirow. En la misma, Oshii consiguió 
convencer al creador de Apleseed 

acerca de la conveniencia de 

dejarle hacer, de darle mano libre 








para reinterpretar la historia, y Shirow 
estuvo completamente de acuerdo. La 
historia gira entorno a los teje- 
manejes políticos con los que 
tiene que enfrentarse 
la dE 


más peliagudos. A par- 
tir de aquí se suceden 
complots, virus infor- 
máticos y programas 
sentientes descontro- 
lados. No os cuento 
más del largometraje 
para que lo podáis 


descubrirlo vosotros mismos, pero lo que os 
puedo adelantar es que, aunque el guión y el 
final del mismo sean iguales al manga de Shirow 
(con matices y muy resumido) el tono general 
es tan diferente que se puede volver a consu- 
mir la historia como si fuera la primera vez. 
Mamoruu Oshii está obsesionado por la exce- 
siva rapidez del desarrollo tecnológico de la 














humanidad en el siglo XX, y así nos lo hace 
saber tanto en Patlabor como en Ghost in the 
Shell. La idea que se nos plantea es que el ser 
humano ha sido superado por los aconteci- 
mientos. El entorno se ha hecho amo de la 
situación y es este, las enormes ciudades, la 
tecnología, el que rige nuestros destinos, y no 
al reves. La capacidad de manejar y 
manipular la información y los recuer- 
dos se hace cada vez más peligrosa y el 
miedo de los personajes que construye 
Oshii es el de perder la propia persona- 
lidad, el miedo a que esa manipulación 
elimine la individualidad del ser humano 
y que éste acabe convirtiéndose en un 
títere manipulado por la información. En 
este caso en estado puro. La informa- 
ción existente en las grandes redes de 
comunicación y que, en Ghost in the 
Shell, están en contacto directo con los 
ghosts (esencia, alma, intelecto, o como 
más os guste) de los que se conectan a 
la red global. Oshii utiliza un tempo muchísimo 
más lento al que nos hemos acostumbrado a 
consumir en las obras de Shirow. Masamune es 
un obseso del detalle, un obseso de contar 
pequeñas cosas y dejar a un lado la idea gene- 
ral. Oshii, en cambio, se recrea en lo que rodea 
a los personajes, nos hace pasear por las ciuda- 
des en las que se mueven intentando hacernos 
entender porqué son como son, lo que les ha 
llevado a actuar de una u otra manera. Prefiere 
que comprendamos el todo de la historia aun- 
que sea a costa de sacrificar la oportunidad de 














Mamoru Oshii que esta- 
mos preparando. Para 
acabar señalar una anéc- 





acercarnos más a los personajes o a 
sus interrelaciones personales. Las des- 
cripciones de Oshii son una verdadera 
maravilla, y en unas pocas escenas de 
Ghost in the Shell nos transmite una cantidad 
increible de sensaciones simplemente hacién- 
donos contemplar la ciudad. Para acabar de 
ponerle la guinda al pastel, en Ghost in the Shell 
se ha introducido un magnífico trabajo infográ- 
fico que resalta ese contraste entre la esencia 
humana y la tecnología. Los gráficos de ordena- 





dor son soberbios, y su introducción en la pelí- 
cula perfecta. También se ha utilizado para tra- 
bajar algunos fondos y algunas perspectivas en 
movimiento, y en todos los casos el resultado 
es sobresaliente. 

Ghost in the Shell caerá inevitablemente en el 
juego de las comparaciones, y seguro que se 
intenta establecer una relación con Akira. La 
verdad es que creo (es una opinión personal) 
que Akira pierde en la comparación. 
Técnicamente las dos son increíbles, pero Akira 
no consigue transmitir su supuesto mensaje 
cósmico. La historia empieza a res- 
quebrajarse hacia el final de la pelícu- 
la y la conclusión le deja a uno con 
cierta sensación de que le hayan esta- 
fado. En Ghost in the Shell puede que 
no os guste el ritmo (muuuuy lento) o 
que no os interese lo que os cuentan, 
pero al menos la película se ordena a 
la perfección, no deja cabos sueltos y 
transmite un mensaje, o mejor dicho 
una duda. Que una película te plantee 
interrogantes es buena señal. 
Quedaría hablar de la película desde 
el punto de vista técnico, pero eso lo 
dejamos para un dossier sobre 


dota. A Bato, el compa- 
fiero en la 9* sección de la Mayor Kusanagi, le 
encanta beber cerveza, pero no una cerveza 
cualquiera, le gusta la San Miguel. Siempre hay 
algo con lo que identificarse con un personaje 
¿verdad? 

Armando Vila 


La presencia de Shirow en nuestros 
quioscos es casi inevitable. Ahora le toca 
el turno al Apleseed Data Book, una obra 
de referencia técnica increíblemente deta- 
ERE E OS 
llega la versión americana, la que lleva tije- 
retazo. El volumen japonés de 210 páginas 
queda reducido a dos números de 48, Es 
poco, pero menos es nada. Eso sí, sólo 
para amantes de Shirow y Apleseed. 








A Ya sacamos el tema 


. en otro texto de 
Dragon Ball GT 
(creo que fue el 
mes pasado), pero 
es algo que me parece 
de la suficiente impor- 
tancia para reincidir, 
) aunque me coma el 
espacio para comentar la serie: otro mes 
será. Parece que la pequeña polémica surgida a 
raíz de lo del machacamiento vario de Dragon 
Ball se ha descontrolado un pelo. En el pasado 
Saló del Cómic se pudo observar un fenómeno 
curioso, Se habían formado grupos diversos, 
grupos cerrados en si mismos y dispuestos a 
defender su punto de vista como fuera. El Saló 
no es el mejor sitio para constatar un hecho 
de este tipo, pero la cosa se me confirmó 
cuando Otaking me dejó leer las cartas del mes 
del correo (más de 180 por lo del concurso). 








¿PRECIOSA Y BONITA?, AQUÍ LLEGA 
TRUNKS, LA NOVIA. 

El largo viaje espacial empieza a 
poner nerviosos a nuestros 
héroes, especialmente a Pan. En 
un ataque de rabia Pan ata a 
Geru y le amenaza con unas 
enormes tijeras, quiere evitar 
que el pequeño robot se coma 
la nave (el personaje recuerda 
mucho a uno de Excalibur). Pero 
Geru no se corta y se come las 
tijeras para recargarse. De 
todas maneras Geru es útil, y 














En las cartas se veía claro que los Otakus (en el 
sentido cariñoso de la palabra) se habían sepa- 
rado en dos grupos. Uno el de los que, cansa- 
dos de la proliferación == 


localiza una nueva Dragon Ball en un plane- 
ta cercano. Una vez en el planeta, llegan justo a 
tiempo para enterarse de que van a sacrificar a 
la princesa Lenu a Zunama, un monstruo local. 
Parece que el monstruo pretende que le ofrez- 
can a Lenu en matrimonio a cambio de dejar en 
paz al pueblo. Nuestros tres amigos deciden 
ocuparse de Zunama a cambio de que les den 
la Dragon Ball. El plan es sustituir a Lenu por 
Trunks en la ceremonia de la boda. De todas 
maneras la verdadera proeza heróica de este 
episodio la protagonizan los habitantes del pue- 
blo intentando que Goku no acabe con las pro- 
visiones para el 
banquete de boda. 
¿Conseguirá Trunks 
librarse de casarse 
con la babosa gigan- 
te de Zunama? 
¿conseguirán los 
habitantes mante- 
ner a raya a Goku? 
¿se acabará la serie 
alguna vez?. Las res- 
puestas a casi todas 
estas preguntas las 
tendréis en el resu- 
men del capítulo 8, 
el mes que viene en 
vuestra revista fa- 
vorita, (más o me- 
nos). 











4 POLÉMICA ABIERTA 


de Dragon Ball, creen que la serie tiene la culpa 
de todos los males que acechan sobre el manga 
y el anime. Los otros, fans irreductibles de 
Goku y Cía, están convencidos que la postura 








del otro grupo es una pedantería irrespetuosa 
sin sentido y que discutir sobre gustos descali- 
ficando los del vecino no lleva a ninguna parte. 
La cosa se pone más caliente cuando algunos 
lectores reconocen en el mensaje de Lázaro 
sobre Dragon Ball una especie de descalificación 
sin sentido hacia los que consumen la serie, y 
que parece que si se ven dibujos de Dragon Ball 
no se es buen Otaku (Lázaro no estaba dicien- 
do eso, por cierto). Todo este pequeño follón, 
lo único que consigue es que los que mantienen 
posturas hostiles porque sí contra el manga y el 
anime (Muntaners y Cía) vean alimentados sus 
argumentos y se froten las manos de placer 
ante el espectáculo. No estoy diciendo que el 
debate sea malo, todo lo contrario, lo que digo 
es que parece que todo el mundo está conven- 
cido de que si alguien no piensa como él está 
equivocado, y las cosas no funcionan así. Para 
tomar un poco de partido en el asunto voy a 
dar mi opinión (no lo hago para añadir leña). 
Creo que la cosa se ha sacado un poco de qui- 
cio. Hay una serie de gente que, de pronto, se 






















hora de darnos cuenta que los aficiona- 
dos a esto del manga y el anime 
somos una minoría muy minoría, 

y que la única esperanza que 
tenemos de que la cosa se 
convierta en algo popular y vea- 
mos editados más mangas es 

potenciar fenómenos como 
el de Dragon Ball e intentar apro- 
vechar la capacidad de movilización 
popular que tienen para llegar a 
todos esos lectores potenciales 
y hacerles entender que hay 
más cosas que Dragon Ball. Si 
se empieza a insultarles no 
llegaremos a ninguna 
parte y lo único que con- 
seguiremos es generar el 
efecto contrario. Creo 
que nadie quiere eso 
¿verdad? 


ha dado cuenta de que Dragon 
Ball era mediocre, de que no 
valía nada, cuando en 
la mayoría de los y 
casos habían sido 
aficionados a la pri- 
meta parte de la 
serie que, objetivamente 
hablando, es un gran 
manga y, de paso, una h 
gran serie de televi- / | 
sión. Es cierto que 

la calidad bajó en 
picado después de ' 
la primera etapa, pero 
es difícil dejar de tener 
cierto cariño o demostrar 
interés por unos personajes 
tan carismáticos. Conside- 
raciones de calidad aparte lo 
que no se puede hacer es des- 
calificar a alguien porque le guste esto 
o aquello. Estaríamos cayendo en un error Armando Vila 
muy peligroso y que no aportaría nada bueno PU 
a un mundillo tan reducido como el nuestro. 
Lo que sería interesante es dejarse de tonterí- 
as y utilizar nuestras energías en averiguar cual 
es el verdadero problema, si en que guste más 
o menos Dragon Ball o en la triste realidad que 
supone que cierren series como Ganma o 
Bateadores por falta de ventas. Creo que sería 
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Ya empieza a llegar el primer merchandising 
de la serie. Ya hemos podido ver Shitajikis, 
plumiers, libretas, y ahora llegan los prime- 
ros muñecos, de esos que vienen en capsu- 
litas, seguro que los habéis visto de Dragon 
Ball Z. De todas maneras, la noticia más 
curiosa del mes no es el merchandising, 
sino la página de Dr. Slump del Virtual Jump 
en la que aparecen los personajes de 
Dragon Ball GT. En la misma los autores tie- 
nen una bronca por el asunto. En un Virtual 
Jump anterior ya hicieron un mini cruce de 
las series en la portadilla de la historieta de 
Dr. Slump correspondiente. De todas 
maneras, pese a todas estas bromas y = 
homenajes parece complicado que veamos 
nunca un manga de Dragon Ball GT. Habrá que 
contentarse con estos pequeños guiños aquí y 
allá. De todas maneras la esperanza es lo último D 
que se pierde 
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DE TODO UN PO 



































lénat nos sor- 
prendió el pasa- 
do Saló del 


Cómic con una novedad 
que nadie se esperaba: 
Tentación, de Hiroyuki 
Utatane. Tentación es otro 
manga erótico de Glénat, 
que poco a poco (son 4 
series ya) se ha convertido 
en la primera editorial del 
género (versión japonesa) 
en nuestro país. Pero 
Tentación no es un manga erótico 
más. El grafismo se escapa de la 
órbita U-Jin a la que parecíamos 
condenados. El autor, Hiroyuki 
Utatane, está más cerca del heroic 
fantasy que otra cosa, y sus perso- 
najes, estiliza- 

dos, pero sin 

llegar a ser ' NS 

shojo, nos > 
recuerdan 





más a Nobuteru 
Yuuki y Cía. que a U- 
Jin o Chataro. La ver- 
dad es que se agra- 
dece el cambio de 
rumbo, y esta nueva 
serie es, al menos 
gráficamente, bastan- 
te atractiva. Otra 
cosa son las histo- 
rias. En el caso de 
Tentación la cosa 
va de intentar 
forzar las situaciones, de 
crear escenarios y perso- 
najes con una apariencia frá- 
gil pero de caractéres extre- 
mos. En la primera historia 
Utatane ya intenta escandali- 
zarnos un poco. Uno de los 
protagonistas es un tran- 
sexual y hay una especie 
de incesto político para 
amenizar el cota- 
rro. Por si no 


















habíamos picado, la historia se cie- 
rra con un toque escatológico típi- 
camente japonés. Las siguientes his- 
torias mezclan vampiros, boniatos, 
sumisiones varias hasta completar 
un total de 4. Por cierto, el último 
de los números de Glénat será en 
color y tendrá dos historias. 
Hiroyuki Utatane no es un autor 
encasillado en el comic erótico. 
Actualmente está dibujando una 
serie para Kodansha, más 
concretamente para su 

revista Afternoon, el 

guionista de la misma 

es Toshiya Takeda 


pm y el título 
A Seraphic 
Feather. 








, Y La serie no 
If” está nada mal, y 
el grafismo de Utatane 


AA ha evolucionado a mejor. 
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Del tomo original de Tentación no nos llegarán todas las 
historias: Se quedarán en el tintero un par de historias 
cortas-queno se edi- 
taron_ en + Estados 


YN EY 


Ahora es más sólido, más com- 
pleto, y no tiene nada 








que envidiar a la 3 Unidos. El material 
mayoría de autores í , se ha cogido de la 
llegados a nuestro V OS a edición americana 
país. Seraphic Feather LN ARE menos las'historias a 
es una historia de cien- IN e ' <Q color “que tendrá 
cia-ficción y nos ha A A Ñ que adaptar a la lec» 


parecido tan interesante 
que os estamos prepa- 
rando un artículo para próxi- 
mos Nekos. Resumiendo un Ú 
poco, Tentación es un manga 
erótico con una gran calidad (7 
gráfica y poco espacio para 4 
desarrollar las historias 

que acaban quedando | / 
simplonas pero con per- [la 
sonajes interesantes. Si os Ñ 
gusta el manga erótico este. "3 
es de los que están bien, y si | 
no, siempre os queda la curiosi- 
dad de ver uno de los primeros 
trabajos de un manga-ka que puede 
dar mucho que hablar en breve. 


tura occidental la 
propia Glénat, 


Y 


¿ 








naci 


























E SES 
llegando aquí. Abajo podéis ver dos pero no se desnudan tan fácilmen- 
páginas de Seraphic Feather, En la te como en Tentación. 
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“DORAEMON Y 














Doraemon es un 
AY gato robot veni- 
(5) do del futuro. En 
YH ese futurocndien- 
te de Nobita, y es- 
te, preocupado por 
la poca chispa del chico, deci- 
de enviar a Doraemon al pa- 
sado para protegerle de todo 
mal. Ahora Doraemon vive 
con Nobita en el Siglo XX, 


DORAEMON 














Nobita es un chi- 
co cualquiera. 
No destaca en 
los estudios (es 
más bien vago) no 
destaca en los de- 
portes etc. En el fondo es 
buen chico, pero su pereza 
le lleva a buscar siempre la 
solución más rápida y cómo- 
da a cualquier problema. 


NOBITA 



















Dorami también 
es una gata ro- 
bot y es la her- 

mana de Drae- 
mon. Es un 
personaje que no 
apareció en los primeros ca- 
pítulos. En el material que se 
empezará a publicar ahora 
tendréis la oportunidad de 
verla en acción, 


DORAMI 























Shizuka es la fu- 
tura mujer de 
Nobita, pero 
ella aun no lo 
sabe. Es la única 
que está dispuesta a 
defenderle en cualquier si- 
tuación, Sobre todo de Su- 
neo y los demás chicos de la 
escuela, un poco gamberros 
y, a ratos, crueles. 


SHIZUKA 















D- es uno de esos 

D-:-: para niños he- 

chos con la mentalidad 
totalmente japonesa, y produ- 
cidos casi exclusivamente 
para el mercado japonés. 
Pero es en comics como 
Doraemon de don- 
de se puede 
sacar más in- 
formación so- 
bre la verda- 
dera cultura 
nipona. 
Doraemon es 
un tebeo 
de ciencia 
ficción, al 
menos superficialmente, 
pero es algo más, es un 
manga costumbrista, un 
manga urbano. Además, es un 
manga hecho por autores de cier- años y son ellos 
ta edad y cuya educación fue mu- quienes marcan 
cho más tradicional que la de jó- el 
venes como 
Kosuke Fujishima 
o Masakazu Kat- 
sura. El Japón de 
hoy, al menos el 
Japón joven, está 
obsesionado con 
emular a occiden- 
te, especialmente 



















fes” 
guen siendo los 
patriarcas de 50 


ritmo y son 





Fujiko Fujio es el seudónimo de dos autores, Hiros- 
RIE E IE LE O 
Motoo Abiko (nacido en Hyomi, Toyama en 1934). 
Se conocieron en la escuela y decidieron hacer co- 
mics juntos desde muy jóvenes. Empezaron a utili- 
EAS 
butaron en el manga con Tenshino Tamachan en 
1952. Más tarde se trasladaron a Tokio y se codea- 
ron con manga-kas de la talla de Fujio Akatsuka (co- 
laborador de Mitsutero Yokoyama) y Syotaro Ishi- 
mori (creador de Cyborg 009). En 1963 dan nombre 
al estudio con el que ya habían em- 
pezado a hacer animaciones, Studio 
Zero, y en 1964 consiguen su pri- 
mer gran éxito con Obake-no Qtaro 
publicado en el Shonen Sunday. 
Otras series de Fujiko Fujio son 
Ninja Hattori-kun (que hemos podido 
ver en nuestras pantallas como Hat- 
tori el ninja), Kaibutsu-kun, Paa-man, 
Umeboshi denka, Mataro ga kuru, Pro- 
fessional Golfer Saru, o el mismo Do- 


a los americanos, pero el Japón de 
Fujiko Fujio (de ambos) era un 
Japón más tradiciona- 
lista, más anclado en 
las viejas costumbres. 
Es por eso por lo que 
podemos entrever en 
Doraemon 
glas y la con- 


entorno de No- 
bita, sus padres, 
sus amigos y su propia casa, 
son el reflejo real de la forma 
de vida de una gran mayoría de 
japoneses, al fin y al cabo, los “¡e- 
de los hogares japoneses si- 








las re- 


ducta del japón 
más  profun- 

do, el más 
“japonés”. El 











ellos los que luchan contra la 
occidentalización. Evidentemente, 
en las casas japonesas no hay ga- 
tos venidos del 
futuro cargados 
de artilugios de 
alta tecnología 
(o eso creo), 
pero sí todo lo 
demás.  Dorae- 
mon es, además, 
un manga con 
un sentido del 
humor — increí- 
ble, muchas ve- 
ces ácido e in- 
conformista en 











raemon de Shogakukan. 
En 1987 deciden separarse y seguir su camino por 
separado uno manteniendo el seudónimo y añadién- 
AR TA MOS 
las obras de Fujiko Fujio han sido adaptadas al ani- 
me, y entre ellas no podía faltar Doraemon del que 
se han hecho más de quince largometrajes y cuya 
serie de televisión está por los 690 episodios. La se- 
paración de los dos autores no impidió que la serie 
continuara, pero los aficionados puristas del gato 
cósmico (en Japón los hay a patadas) no reconocen 
en los últimos volúmenes del manga 
el verdadero espíritu que hizo tan 
popular la colección. El éxito popular 
de Doraemon es equiparable al que 
tiene los Peanuts en Estados Unidos o 
al que tienen Mortadelo y Filemón en 
España. Todo el mundo le conoce y 
casi es la mascota del país y se ha 
convertido en uno de los personajes 
de comic más leido del planeta. Son 
unas credenciales de impresión. 
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el que se esconden una serie de 
críticas sociales muy curiosas. De 
todos los mangas que hemos po- 
dido leer en España, Doraemon (y 
luego GaMma) es sin duda el más 

















grafismo, se encuentra una serie 
de plena vigencia en la actualidad, 
una serie perfecta- 
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mente válida para 
nuestros días. Pare- 
ce que le hagamos la 
pelota a Doraemon, 
pero de verdad que 
la mayoría del equi- 
po de Neko opina 
lo mismo que se di- 

ce en este texto. 





japonés, el que refleja mejor el es- 
píritu de lo que Tezuka pensaba 
que debía ser un manga. Puede 
que los años lo hayan dejado un 
poco pasado para el público más 
joven, pero si se mira más allá del 


Sabemos que es 
una serie para niños, pero aun 
así os aconsejamos Doraemon de 
todo corazón poeque al fin y al 
cabo todos hemos sido niños y 
los niños son iguales en todas par- 
tes. Ahora tenéis una nueva 
oportunidad. 





Ya nos contaréis. 



























Las tramas utilizadas por Fujiko-Fujio en Doraemon son 
el martirio de los grafistas. Al editarse originalmente en 
mayor-tamaño y lue= 
go reducirse para su 
edición en tomo, la 
SS 
tante cerrado, se es- 
pesa, convirtiéndose 
en. unasmancha de 
gris lo que hace que 
su reproducción sea 
bastante complicada. 
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Es el comandante 
del Alice 12. Es 
un poco viejo 
verde y no le 
gusta nada que le 
manden, pero si su 
jefa es una chica mona como 


















Grace hace la vista gorda. 
Claro que le entra complejo 
de pulpo y tiene los tentácu- 
los un poco largos. 


CAP. MORGAN 


Es el jovencito 
de a bordo. Le 
gusta tener a un 
comandante ex- 



















perimentado, pero 
le descoloca el com- 
portamiento un pelo alocado 
de un veterano de guerra co- 
mo Morgan. Le gusta bastan- 
te Grace pero lo esconde to- 
do lo que puede. 


ROKUSUKE KUDO 













La historia de 
Dinky está total- 
mente ligada a la 
de Morgan. Es 
una especie de 
prolongación — (más 
educada, eso si) de Morgan, 
y también es un técnico ex- 
perimentado y curtido en mil 
batallas. Sirve de contrapeso 
a su alocado comandante 






















Es la “jefa” del 
asunto, y a pesar 
de su apariencia 
delicada tiene un 
pronto que mejor 
no estar delante 
cuando explota. Claro que lo 
que tiene que aguantar de 
Morgan... Odia perder avio- 
nes y suda cada vez que el 
Alice 12 sale de misión. 


GRACE 














lice 12 es una serie de 
manga de esas de las que 
no habíamos o'Ido hablar 
nunca y que los hábiles chicos de 
Planeta se sacan de la manga co- 
mo por arte de magia de vez eN 
cuando. Esta vez, al menos, el au- 
tor es conocido, que siempre es 
de agradecer (más o menos). El 






















autor en cuestión es Kaoru Shin- 
tani (Area 88), un ex-machaca de 
Leiji Matsumoto y, como su maes- 
tro, un obseso de los aviones y su 
mundillo. Pero si a Leiji Matsumo- 
to lo que le gustan son, sobre to- 
do, los aviones de la ll Guerra 
Mundial, a Kaoru Shintani le fasci- 
nan los aviones modernos, sobre 
todo los cazas. Alice 12 es una ex- 
cusa, un gran teatrillo hecho a 
medida de su autor 
para que este pue- 

da recrearse en lo 
que más le gusta: di- 
bujar aviones. El ar- 
gumento básico es 

muy sencillo. Hay S 
una compañia de 
transporte aéreo lla- 
mada Alice que 
cuenta con una flotilla de 
Boeing 747 para cumplir con 
sus misiones. Los protago- 













Parece que en Planeta quieren dar un gi- 

ro de 90” en lo que se refiere al diseño de sus 
colecciones. Después del espectacular cambio 
de formato (de lomo a grapas) que por cierto es- 
tá levantando alguna que otra ampolla entre los afi- 
cionados, ahora se han liado la manta a la cabeza y 
se disponen a cambiar el concepto de diseño de las 
portadas. Hasta ahora se utilizaban ilustraciones 
pequeñas, viñetas sacadas del interior del tebeo 
que apenas daban el formato para llenar la portada. 





nistas son el avión número 12 y su 
tripulación de vuelo compuesta da 
por el capitán Morgan, Rokusuke 
Kudo y Dinky. El equipo se com- 
pleta con Grace, la “jefa” de la 
empresa y la que coordina todas 
las misiones del Alice 12. El tomo 
japonés ( editado por Shogaku- 
kan) del que se ha extraido el ma- 
terial se compone de ocho histo- 
rias autoconclusivas a las 

que el autor ha llamado 
Flights (vuelos). Los él al 






tos de dos Flights cada uno lo que 
una miniserie de 
cuatro números con 
dos historias por ejem- 
plar. En la primera 
de las historias 
Morgan se en- 
cuentra con un 
antiguo compa- 
ñero de la guerra de 
Vietnam y acaba en- 
frentándose a > á 
tener 
que sobrevolar el 
espacio aéreo 
del país para 
el que trabaja como mercenario 
su antiguo amigo. En la segunda 
historia tienen que transportar 
una colección de moda pero hay 
un problema con una bomba a 
bordo. En la tercera transpor- 
tan unos animales que acaban 











números es- 
pañoles 
esta- 
rán 
com- 
pues- 





es 
7 $9 
) > (ds 
Parece que ahora Ss 
van a poner las ilustracio- 
nes a sangre, es decir, a toda A 
portada. Alice 12 va a ser la pri- 1 
mera, inmediatamente despuésle US) 
seguirán Alita y, poco a poco, el resto. La N 
verdad es que el cambio es a mejor, y las ilustra- 
ciones en grande se agradecen. Lo siguiente que 
A OA ES 
ponen los datos del tebeo, el precio, el núme- 
ro de la colección y demás. El nuevo diseño es 
mucho más moderno que el anterior y bas- 
ESOO ER TES 
vas sorpresas nos tienen preparadas para 
los próximos meses, pero prometen mu- 
chas y variadas. . Os tendremos al tanto de 
lo que ocurra, pero tenemos curiosidad por 
saber que opináis, escribidnos. 














saliendose de sus jaulas y provo- 
cando una situación algo tensa. En 
la cuarta historia, la mercancía es 
un montón de nitroglicerina desti- 
nada a apagar el fuego en un pozo 
petrolífero en Bagdad. En la quinta 
hay un maniquí, fruta y un piloto 
fantasma con ansias de derribar 
aviones de transporte. En la sexta 










la misión es hacer llegar sanas y 
salvas tres botellas de vino Lacch- 
rima Baccus a Tokio con inicio del 
viaje en París a cambio de una su- 
culenta recompensa si lo consi- 
guen, eso sí, en menos de ocho 
horas. En la séptima un golpe de 
estado en un país del sudeste asiá- 
tico les pilla en tierra y tienen que 
ingeniárselas para escapar del lio. 
Para acabar, en la octava 
historia las tripulantes del 
Alice 18 (la única tripula- / 
ción femenina de la com- | 
pañía) necesitan una tri- [| 
pulación de apoyo para ÑN 
un vuelo de larga dura- 
ción, y evidentemente les 
toca a los chicos del Ali- 
ce 12, 

Como ya hemos dicho 


S 


arriba, Alice 12 es una excusa para 
que Kaoru Shintani pueda dibujar 
a viones, y claro, si te gustan los 
aviones esta es tu serie. Si no te 
gustan los aviones tendrás que 
buscar otros alicientes en la serie 
y tampoco hay tanto donde esco- 
ger. Lo más destacable sería el hu- 
mor general. El humor de la serie 
es bastante subidillo de 
tono. Las palabras 
e) gruesas (parezco mi 
abuela) abundan, y 
las salidas de tono del 
capitán son constantes. 
Aquí se ha clasificado la 
serie como para 
adultos con lo que, 
se supone, que sólo 
la podrán comprar 
los mayores de 18 
años. Si fuera así se 
venderían 1.000. Sería cuestión de 
que todas las editoriales (incluyo a 
Camaleón) empezaran a hacer un 
debate serio sobre el tema, por- 
que la verdad, tanta hipocresía no 
es buena (sigo incluyendo a Ca- 
maleón). Volviendo al manga y 
para acabar, aconsejaros que pro- 
béis al menos un número, la serie 
es entretenida. 















































Hemos escogido páginas en las:que no salgan demasia- 
dos aviones, pero la tónica general de la serie es que si 
salgan, y cuantos 
más mejor.-Un dato 
curioso. Las onoma- 
topeyas de la serie 
han sido . adaptadas 
O ES 
hiNo Hito, es decir, 
SANS 
RS 
Hiromi y-Akuma. 
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popularmente a Kaoru Shintani. Se publicó 
originalmente en el Shonen Sunday Comics 
de Shogakukan y tiene 23 volúmenes. La 
serie se empezó a publicar en Estados 
Unidos primero por Eclipse y luego 
por Viz en 1987. La serie se can- 
celó, pero se reanudó en las 
ÍA páginas de Anímerica en la 
N que tampoco se ha podi- 
do acabar la historia. 
Shin Kazama es 
un piloto japo- 
nés que se ha 
apuntado a la 
guerra civil 
que se desa- 
rrolla en As- 
lan a causa de la 
traición de un ami- 
=, 80 Area 88 es la zo- 
> na en 
la que 
tienen 
su base los rebel- 
des y desde la que 
mantienen en jaque 
al gobierno de As- 
lan. Los combates 
aéreos se suceden en 
una serie con unos per- 
sonajes bien desarrollados y 
que acaba enganchando por lo 
embrollado de la situación. Eso si, 
te tienen que gustar los aviones pa- 
ra disfrutarla del todo, si no te 
puedes aburrir de tanto caza. 
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ORÚU SHINTANI 


ES = 
y K Area 88 es la serie por la que se conoce 


























Desert Rose es la 
serie más reciente del au- 
tor, y sigue en la línea de sus ante- 
riores obras. Mariko Rosenbak 
era una tranquila ama de casa 
hasta que, un día, en la ter- 
minal del aeropuerto de 
Sidney, sufrió en su propia 
carne, el ataque de un gru- 
po terrorista llamado Grif- 
fon. La bomba colocada en 
el aeropuerto acabó con la 
vida de su hijo y de su ma- 
rido. La explosión también 
afectó a Mariko que tuvo que 
ser operada y le quedó una 
enorme cicatriz en forma de rosa Y 
en su pecho izquierdo. Tras superar U] 
la desesperación, Mariko decide unirse a 
los C.A.T. (Counter Attack Terrorism), una 
organización civil dedicada a luchar contra 
los grupos terroristas. Los C.A.T. son utiliza- 
























SHIN KAZAMA 
Es un gran piloto, 
pero jamás había en- 
focado su carrera 
hacia lo militar. La 
traición de Kanzaki 
le ha dejado en una 
situación muy dificil 
a la que no ha teni- 
do más remedio que 
adaptarse muy rápi- 
damente. 


RYOKO 

Ryoko es la hija del 
presidente de la 
compañía Yamato de 
líneas aéreas. Está 
enamorada de Shin 
pero le creyó muer- 
to durante mucho 
tiempo. Kanzaki 
también la persigue 
pero ella sólo piensa 
en rescatar a Shin. 


MICKY SIMON 
Micky es un vetera- 
no de la Guerra de 
Vietnam. Su papel en 
Area 88 está claro, y 
lo asume con gusto 
al contrario que 
Shin. Pero este he- 
cho no ha sido obs- 
AS 
bos desarrollen una 
fuerte amistad. 








SsAKI 
VASHUTAL 

Es el principe real 
de Asran y el co- 
mandante de las 
fuerzas rebeldes de 
Area 88. Quiere 
OS 
con la guerra civil 
que asola la zon: 
pero no está di 
puesto a perder, 


A YN EY 


Ac 88 tiene una adaptación al anime 
que también fue editada en los Estados 
Unidos. La edición americana consta de tres 
cintas (ver carátulas) y es la más accesible 
para el público español. 
En la primera cinta, The Blue Skyes of Betra- 
yal, nos sitúan un poco. Nos cuentan el co- 
mo y el porqué de Area 88, la base rebelde 
colocada en el desierto en la que un puñado 
de pilotos mercenarios defiende una causa 
en la que no creen. Shin Kazama es uno de 
esos pilotos, pero el motivo por el que está 
en Area 88 no tiene nada que ver con la 
búsqueda de fortuna. Shin era un piloto en 
etapa de entrenamiento en la compañía aé- 
rea Yamato. Su compañero, Kanzaki, le en- 
' gaño para que firmara un contrato que le 
- alistaba como piloto de Area 88. Kanzaki 
¿conseguía así quitárselo de enmedio y dejar- 
le pista libre para intentar seducir a Ryoko, 
= la novia de Shin. Shin no tiene más remedio 
que cumplir el contrato. La única manera de 
rescindirlo es sirviendo tres años, pagando 
una multa de un millón y medio de dó- 
lares o desertando. Pero la expe- 
riencia no desagrada a Shin, y ca- 
da vez le es más fácil matar en 





dos por gobiernos y políti- 
cos que no pueden actuar 
oficialmente pero que, con- 
tratando a los C.A.T., que- 
dan limpios de cualquier re- 
lación con los ataques a 
dichos grupos. El grupo está 
dividido en secciones clasifica- 
das por sexo, la sección F y la 
sección M. Cada sección está 
compuesta por once divisiones y 
las divisiones llevan como nombre la 
primera letra del nombre de su correspon- 
diente comandante. Para entrar en los C.A.T. 
no hace falta ningún requisito especial, basta 
con pasar a prueba del “The Yard”, un cam- 
po de entrenamiento muy severo. Las misio- 
nes se reparten por igual 
entre las diferentes » 
secciones, pero las 








combate. La guerra de Asran le ha embruja- 
do. 

En la segunda cinta, The Requirements of 
Wolves, la acción empieza con Shin a punto 
de ser asesinado y planteándose su continui- 
dad en Area 88, pero su rescate por parte 
de sus compañeros de escuadrón le hace 
replantearse el asunto y quedarse en Area 
88. Mientras, Kanzaki, está comprando un 
montón de acciones de la Yamato para ha- 
cerse con el control de la compañía, pero 
se enfurece cuando se entera de que Ryoko 
ha descubierto que Shin está vivo y se pone 
a buscar su paradero, Kanzaki decide alqui- 
lar a un asesino 

profesional para eli- 

minar a Shin. Pero 

el destino es capri- 

choso y hace que 

Shin, Ryoko y Saki 

Vashutal se encuen- 

tren en un avión de 

línea en el que han 

colocado una bom- 

ba para atentar con- 

tra Vashutal, Les to- 

ca a Shin y a Micky 





solucionar la situación, pero surgen más 
problemas cuando un grupo de mercenarios 
RR SS 
truirla. 

En la tercera cinta, Burning Mirage, Kanzaki a 
llevado a la Yamato a la ruina mientras Shin, 
al verse obligado a matar a un compañero 
en bien de todo su escuadrón, está indeciso 
sobre su futuro. Ryoko, mientras tanto, in- 
tenta vender su parte de la compañía para 
conseguir dinero con el que liberar a Shin, 
pero el único comprador es Kanzaki, y las 
AR 
ES 





mujeres suelen efec- 






militar. Es de 





tuar misiones de co- 
bertura y ejercen de 
guardaespaldas y los 
hombres suelen ocu- 
parse de las misiones 
de intervención rápi- 
da. Este resumen del 
planteamiento de la 
serie os dará una idea 
de por donde van los 
tiros (nunca mejor di- 
cho). Desert Rose es 
una serie muy en la lí- 
nea de su autor. Las 
descripciones técnicas de todo el tema mili- 
tar son milimétricas, y según van avanzando 
las páginas encontramos todo tipo de armas, 
uniformes y demás 

parafernalia 








esas series para 
fans del autor o 
de las balas. De- 
sert Rose tiene 
una adaptación 
al anime que 
llegó a los Esta- 
dos Unidos sin 
que se le hiciera 
demasiado caso. 
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OFERTA GÓMEZ HA SIDO 
SECUESTRADA POR UN PULPO... 
...BUENO, BONITO Y BARATO 
ACUDEN AL 
RESCATE. 


Un número 
especial de David 

Ramírez. 
24 páginas. 
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por Alberto Cano 


ATACA Da Mutsue 


Ahora que Rumiko Takahashi les ha dado 
vacaciones a Ranma y compañía, Sony ha 
aprovechado para ficharlos e introducirlos 
en un nuevo mundo tridi- 
mensional. Esto significa el 
estreno de Ranma en una 
consola de 32 bits, dejando 
atrás su etapa en PC Engine y 

Super Nintendo para entrar 
por fin en la archipopular PlayStation. 
Shogakukan lo ha tenido muy claro a la 
hora de escoger el tipo de juego: lucha y 
A muchos polígonos, que es la moda. Per- 
sonajes tridimensionales, Gourad 
Shading y constantes cambios de 
cámara serán la nueva imagen que 
ofrezca este juego respecto a 
entregas anteriores y pasadas 
de moda. Pero tampoco os 
dejéis impresionar dema- 
siado. Lo visto hasta aho- 
ra sólo llama la atención 
por el hecho de que es un 
juego de Ranma. Los escena- 
rios que se han dejado ver son algo 
sosos y los personajes no mucho 
más que correctos. Esperamos que 
no se hayan conformado con el hecho 
de introducir personajes populares en el 
juego para satisfacer unas ventas mí- 
nimas aceptadas, y que se hayan es- 
forzado un poco para hacer un 
buen juego a la altura de sus actua- 
les competidores; aunque quizá eso 
sea demasiado dificil. 




































































Todos los personajes han sido 
realizados con polígonos 








CD ROm 


Hoy día viene a ser lo mismo comprarse 
un libro de ilustraciones que un CD 
ROM... ¿o no? La verdad es que un CD 
ROM puede ofrecer mucho más que las 
simples imágenes que se encuentran en un 
libro. Podemos encontrar muestras de la 
versión animada de una serie determina- 
da, pistas de música o algún que otro pe- 
queño juego, además de utilidades para 
vuestro sistema informático, siempre rela- 
cionadas con la serie en cuestión. Tam- 
bién se pueden imprimir las imágenes que 
contiene, o incluso jugar con ellas hacien- 
do montajes, o cualquier cosa que se os 
ocurra. En fin, que las posibilidades son 
casi ilimitadas, y el precio entre un art bo- 
ok y un CD ROM no suele diferir dema- 
siado. La cuestión está en si se dispone o 
no del equipo necesario, y, sobre todo, de 
la posibilidad de encontrar estos compac- 
tos, muy difíciles de conseguir 

en estas tierras. En 

cualquier caso, 

este mes 


os presentamos dos de 
ellos, y alguna cosilla 
más. 
Gainax, que ya tiene 
experiencia en este te- 
ma (ya ha realizado uno de Nadia y otro 
de Gunbuster) ataca con tres CD ROMs 
que recogen todo tipo de material sobre 
su serie de más éxito, Neon Genesis 
Evangelion. En estos CDs, editados tanto 
para Mac como para Windows 95, po- 
dréis encontrar imágenes de la serie, ani- 
maciones de video, archivos de sonido 
con algunas pistas de audio, iconos y algu- 
nos jueguecillos, a 6.800% por CD. Por su 
parte, Studio Tron recoge ilustraciones 
de Michitaka Kikuchi y Kia Asamiya 
en un curioso CD que puede visionarse 
en Mac, Windows y sistemas compatibles 
con Photo CD. Existen dos edi- 
ciones de este compacto: 
la normal (sólo el CD), 
que cuesta 5.800X, y _— 
una edición limitada na 
que incluye el disco Y 
con una maqueta para montar, 
todo por 12.800%. Sólo para coleccio- 


BEE 


(uno de los diseñadores de mechas de 
Gundam) para los diseños del juego, pro- 
mete, al menos, unos gráficos correctos. 
Del resto del juego (presumiblemente un 
shoot 'em up) ya se di 


nistas. Y ya para acabar, y cambiando de “> N 


tema, pasamos a anunciar un nuevo juego 
para la veterana Super Famicom (la Super 
Nintendo japonesa) que aún goza de bue- 
na salud a pesar de todo. Se trata de 
Earth Light, un nuevo juego de Gundam 
presentado por Hudson Soft. Si bien el 
juego ño parece aportar nada nuevo, el 
hecho de contar con Kunio Onkawara 


Neon Genesis Evangelion 
Arriba, pantalla del juego. 


GHOST 1N THE SHELL: EL CD 


Banda sonora original de la película. 
Duración: 46 min. 
Cortes: 11 
Compositor: Kenji Kawai. 





Kenji Kawai es el compositor de la músi- 
ca de las dos Patlabor, de Maison Ikkoku o 
Ranma. Es seguro que habréis oído alguna 
de sus partituras en el anime que consu- 
mís, y también es seguro que, sin saberlo, 
os gustó su trabajo. Kawai tiene expe- 
riencia en el género, pero esta vez se ha 
salido un poco de lo que solía hacer (ex- 
cepto quizá en Patlabor) para adentrarse 
en el terreno de la música introspectiva. 
La percusión adquiere una importancia 
notable en esta banda sonora, y el ritmo 
manda sobre la melodía. La música inten- 
ta acompañarnos en el viaje que la pelícu- 
la nos propone, sin estridencias, y con la 
sana intención de no llamar la atención 
(valga la cacofonía), lo mejor que se le 


puede pedir a una banda sonora. De to- 
das maneras, cuando es necesario, la mú- 
sica adquiere el protagonismo que se le 
exige, y el tema de entrada que acompaña 
a los espectaculares créditos, es magnífi- 
co. El tema vuelve a aparecer en la esce- 
na del paseo por la ciudad, una escena en 
la que han derrochado imágenes por to- 
das partes, imágenes perfectamente 
acompañadas por el tema en cuestión. En 
definitiva, puede que no sea la banda so- 
nora ideal para ponerse en el radiocaset- 
te del coche cuando te vayas de marcha, 
pero la música, aunque incidental, es bo- 
nita y puede ser ideal para momentos de 
relajación (que zen me ha quedado). 








¿Os imagináis una persona real interpretando a Kane- 
da, o a algún miembro de-su banda? ¿Y que además 
fuera occidental? Pues dejad de imaginarlo porque es 
muy probable que podáis verlo en poco tiempo: Segu- 
ro que sería un poco raro, pero rumores sobre una 
película de acción real-basada enla exitosa serie-del 
maestro Otomo están extendidos cada vez más, hasta 
el punto que ya se habla de productores y directores. 
De lo primero:se asigna a Edward R. Pressman (Co- 
nan, Judge Dredd, City Hall) ¡mientras que para lo se- 
gundo Marko Brambilla (Demolition Man) tiene todas 
las de ganar. El reparto estaría formado. por actores 
occidentales, intentando-aprovechar el éxito de Akira 
explotándolo en las salas de cine occidentalés, Y si:la 
cosa funciona, el éxito podría llegar a convertir la pelí- 
» Cula en un juego, pero no nos ahticipemos. 


AKIRA EN El CINE 


l.- Bateadores (3:19) 

2.- Spanky (2:57) 

3.- Lupin (3:13) 

4.- Orsi (3:18) 

5.- New kids on the block (2:57) 
6.- Nuevos hermanos (3:28) 

7.- Eriko (2:38) 

8.- Las aventuras de Yoko y Saki 
(2:57) 

9.- Los inventos de Eva (3:03) 
10.- Raqueta de oro (3:27) 

11.- Campeones (3:16) 

12.- La magia de Emi (3:15) 

13.- La panda de Julia (2:42) 

14.- Sandy (3:27) 

15.- Supergol (3:23) 

16.- New kids on the block (2:54) 
17.- El pequeño lord (3:24) 

18.- Bésame Licia (3:16) 

19.- Bateadores (3:19) 

20.- Raqueta de oro (3:23) 


Esta entrega de animúsica resulta un poco 

extraña, ya que, primero, comento series 

que no son japos (como por ejemplo New 

Kids On The Block) y, segundo, no son las 

versiones originales, sino que son las versio- 

nes españolas (que normalmente son una 

simple traducción de la letra italiana, respe- 

tando su música (como puede comprobarse 

en Bésame Licia, pues de vez en cuando cola- 

ban la original italiana). Pero no paséis sin 

más, desmereciendo estas versiones hispa- 

nas: dadles una oportunidad. No tenéis nada 
que perder y sí mucho que ganar. 

Para empezar, debéis haceros a la idea de 

que es algo destinado a los niños pequeños 

(como demuestra el hecho de que los 10 úl- 

timos temas sean las instrumentales para ha- 

cer karaoke), pero eso tiene su lado positivo, 

pues una cosa considerada infantil sólo es ca- 

ra al principio, cuando es la 

novedad y boom, y ahora po- 

déis pillaros los CDs (supongo 

que los vinilos también es- 

tarán, pero yo me pillé la 

versión compact) por 

300 miserables pelas (que 

es el precio al que yo 

encontré el arriba co- 

mentado). Decir tam- 

bién que lo que este 

=D ofrece son las 

versiones completas, 

no las mutiladas para 

que las aventuras 

no duraran de- 

masiado, lo 

ue permite 


escuchar la canción en su totalidad y máxima 
plenitud. Bien, aclarado esto, vamos a lo que 
realmente importa, Pese a lo que pueda pa- 
recer a primera vista, las canciones son fran- 
camente maravillosas (incluyo no sólo las 
que vienen en este CD sino en toda la colec- 
ción de discos de Tele 5), están todas muy 
buscadas para que en poco tiempo te atrai- 
gan, y son muy pegadizas. Además, como la 
temática de las series es muy variada, tam- 
bién lo son los ritmos de las canciones, pu- 
diendo escucharse desde melodías románti- 
cas (la de Eriko es preciosa) hasta 
relativamente cañeras, pasando por casi todo 
(incluidas cosas muy raras, palabra). Aparte, 
debe tenerse en cuenta que si por casuali- 
dad alguna de las canciones incluídas aquí (o 
en otro CD) era la de apertura de alguna de 
nuestras series favoritas, probablemente ya 
la hayamos oído más de una vez (y de dos y 
de ocho), y eso, quieras que no, influye: re- 
cordad que poner una canción hasta la sacie- 
dad es el truco más usado por las cadenas de 
música para que ésta tenga éxito. Y no olvi- 
demos que algunas, como la de Campeones, 
se bailaba en macrodicotecas (doy fe de 
ello). 
En definitiva, que esta saga de CDs no va a 
revolucionar el mundo de la música pero no 
es para nada despreciable. Recomendado pa- 
ra gente pequña y no tan pequeña pero ca- 
paz de recuperar su espíritu infantil si llega el 
caso (es decir, no los guais que van de: “Bah, 
infantiladas para críos, yo estoy por encima 
de eso”). Nos leemos en el próximo núme- 
ro. 

Lázaro Muñoz 








"GHOST ILUSTRADO 








Una película como Ghost 
in the Shell necesita una 
preproducción  gargan- 
tuesca. Son millones de 
bocetos, decenas de fon- 
“dos, muchísimas horas de 
trabajo para redondear la his- 
Ñ toria, story boards y un inaca- 
o bable etc. Todo ese trabajo 
produce toneladas de ma- 

Y terial interesante al que 
¿4 nosotros, pobres mortales, 
jamás tendremos acceso. Pero 
para no tenernos descontentos, los produc- 
tores suelen sacar (si la película es impor- 
tante) making ofs de la película, publican los 
bocetos del diseño de producción o hacen 
libros de ilustraciones con todo el material 
que tienen a mano (sería un buen resumen 
para definir el libro de la derecha). En el ca- 
so de Ghost in the Shell, se ha hecho un tra- 
bajo digno de elogio. La cantidad de publica- 
ciones nos permiten hacernos una idea muy 
clara del proceso seguido para dar vida al 
proyecto. Como siempre, el problema es 
que todos los textos explicativos están en 
japonés lo que limita el acceso a la informa- 
ción. De todas formas la información visual 
de los libros es mucha y se les saca jugo sin 
necesidad de leerlos. Los libros 
e de la sección de este mes están 
ió | disponibles en muchas tiendas 
EAN del país. Si tenéis interés por 
¡ Ñ.- alguno seguro que en vuestra 
ación o bien 
por correo 
podréis en- 
contrarlo. 
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Este volumen es un 
anime-book, casi una ble función. Si no 
fotonovela en la que vais a ver la película 
sale toda la película podéis disfrutar de la historia atra- 
a fotogramas. vés de este libro. 


Es de esos Si no es así 
GRA 


productos con do- 











siempre os 
puede servir 
de recuer- 
do. 
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GHOST IN 
THE SHELL 
CONTINUITY 
SCRIPT 
240 págs. Color y B/N, 


Kodansha Este es uno 


de esos pro- 
ductos difíciles de 
aconsejar. Es el 
story board de la 
película, 240 pági- 
nas de bocetos en 
blanco y negro. Si 
os interesa la par- 
te más técnica del 
proceso este es 
vuestro libro. Si 
no, os parecerá la 
cosa más aburrida del mundo y la 
verdad, nadie podrá culparos. 




















Este es sin duda el más con una extensa entrevista con el 
interesante de los li- e autor, pequeñas entrevistas con 
bros que se han edita- profesionales que han trabajado 
ES o con el y se acaba con un repaso 
PTA OS extenso de todos sus trabajos. 
un completo repaso 
por la obra y la manera 
CR E 
| Oshii, el director de 
Ghost in the Shell, pero 
también de Patlabor Il o Urusei Yatsu- 
ra Beautiful Dreamer. En este libro 
podemos descubrir que Oshii es- PERSONA 
tuvo involucrado en series como 128 págs. Color 
Nils Olgerson (la pasaron en Espa- y B/N. 
ña) y que también ha dirigida va- Kodansha 
SR 1995 
AR ON 
último trabajo, Ghost in the Shell. Sigue 

















OS 
7 Es increíble, me dan seis pági- 
2" 0 y el espacio se me sigue que- 
dando corto. Habrá que inventarse algo 


nuevo para solucionar el problema, o eso o regalar una lu- 
pa con el Neko y ponerlo todo en cuerpo 5 (para los no en- 


tendidos letra muy pequeñita). En la sección veréis que os 
pido mil excusas porque no me ha cabido ni la mitad del 
material que tenía para este mes. De verdad que no se me 
ocurre como solucionarlo. 

Enviadme ideas. 


Cristina (Madrid) 

“..y quedé alucinada cuando vi todas estas car- 
tas de protesta sobre que poníais mucho Dra- 
gon Ball (...) ¡¡¡Pero, cómo pueden decir esto si 
en el último número de Neko sólo vi dos pági- 
nas hablando de ella!!! 

Gracias Cristina, pero hay que entender 
que hay mucha gente que cree injusto que 
cada mes se hable de Dragon Ball y no se ha- 
ga lo mismo con Ranma o con Sailor Moon. 
Ya se que con este tema nunca conseguire- 
mos tener contento a todo el mundo, por 
eso los chicos de redacción han optado 
por seguir con Dragon Ball pero de la 
forma más reducida posible. En lo que 
estoy de acuerdo contigo es en el tema 
de las descalificaciones. Los insultos 
sobran cuando se opina. Tienes toda 


y , ss 4 
la razón del mundo. Cristina invita a 2 
7 


[Fe 


todo el mundo a que escriba apo- 
yando a Dragon Ball, o a la se- 

rie que le guste más. Tex- 
tualmente dice, -que 

no se corten y escri- 1 y 
ban-, hacedle caso. 


Vanessa E 
Flores 
(Barcelona) 

“Me gustaría saber 

si Ranma y Akane se 
casan...” 

Están apunto, pero al final la 
cosa se estropea. La serie acaba 


MENSAJES 


Ho 


así, y de momento, a menos que quieran so- 
lucionar el tema en una película o algo así, 
me parece que no veremos nunca a Ranma 
y Akane casados. Siempre nos queda imagi- 
narnos un final ¿no?. Y ya que estamos, si 
me enviáis ideas para un posible final para 
Ranma escogeré uno e intentaré que Álvaro 
os lo ilustre en la última página de Neko. El 
que gane se quedará con el original de le 
historieta y una piruleta (sin haberlo desea- 
do...). Pistas sobre si soy chica 

o chico no te las pienso dar, 

























Hola  Nekocolegas. 
Tendría que estar 


Dibujo de Karen y Ruth (he cumplido) 


pero mi edad no es problema, tengo... jope, 
¿tantos?, creo que mejor no te lo digo. Se 
que es difícil escribir a alguien que no sabes 
como es, pero no hay problema, piensa que 
soy una persona simpática, bien parecida, 
inteligente y no sigo porque a los de redac- 
ción les ha entrado un ataque de risa y hay 
uno que se está ahogando en el suelo, Va- 
nessa estuvo en el Saló e intentó localizar- 
me. Pues sí que estuve sí. Es más, estuve en 
alguna que otra mesa redonda, en el públi- 
co, claro. Lo de cambiar la periodicidad del 
Neko a cada 2 o 3 semanas es imposible. Ya 
cuesta bastante sacarlo cada mes. Vanessa 
me hace una pregunta de esas para chin- 
char. Quiere que confiese si me gusta Dra- 
gon Ball o no. Me saldré por la tangen- 

te y te diré que la primera parte 
y) Me encanta, la saga de Na- 
a | mek me aburre mortal- 
1,77) Mente, de lo de Cell 
Y” _< paso bastante, de lo 
A de Boo a medias y Dra- 
gon Ball GT me está 

<< S gustando. Ya podéis 
tirarme piedras si 
queréis. Tu pregunta so- 
bre si se es demasiado 
24 mayor a los 16 años para 
a leer manga me 
Er O) preocupa. No 
CNE Y deberías tener 
=> dudas al respecto, 


cualquier edad es 





la opinión de los demás, las propias revistas ¡se teñirían,de una 
frialdad solamente comparable a los periódicos más coñazos. Pues 


estudiando" para un 
exámen; pero el mensaje de Lázaro Muñozaino se me va-de la bo- 
la, y el de Violeta Díaz tampoco:-Creo que se está vendiendo una 
verdad que no es tal. Yo pienso;que en el fondo de todo no hay 
pero bueno, 


nada, ni ética, ni valores correctos, ni verdad, ni 
vosotros “os basáis, para lanzar esos mensajes, en ciertos valores 
[E O RR A ES 
to. No se puede combatir la intolerancia cop intolerancia, pues la 
yerdad que intentáis.inculcar se-torna subjetiva. Si a alguien le jo> 
de la opinión de otra ¿y qué? Sia. todos nos importara-un huevo 


como al lector le traerían floja las opiniones y-eríticas, sólo busca- 
ría información pura y dura. Y si"ésa información, al no darte uña 
valoración orientativa, no te llama la atención pues... Eñ-fin que 
basta ya de tanta soplapollez y: falsa moral y-dejemos,que-los de- 
más expresen lo que Sienten. Si os ponen a parir por.meteros 
con Dragon Ball pues que les den, A mi personalmente me la suda 
que pongana parir mis Series o-mangas favoritos, pues al Único al 
que verdad respeto es a mi propio-corazón, y-él no se deja mani- 
pular por nada ni nadie (Fijate) 

Angel Jiménez Montoya, Burjassot, Valencia 

















Dibujo de Jose M” Moreno 





Dibujo de Ruth Fernández 


buena para leer tebeos, lo importante es que tu carta casi era tan difícil de seguir 
que disfrutes con ellos y eso sí, que no olvi- que Orion. Sobre tu comentario reprodu- 
des que también están los libros, las cido un poco más arriba apunta- 
películas y mil cosas más. Pero lo do queda. No eres la única 
de la edad no me parece en absolu- persona que nos lo ha dicho, 
to importante. pero el motivo de que la cosa 
se haya quedado en el 
limbo ah sido la 
irregular — salida 
de las cintas. 
Ahora que pare- 
ce que la cosa 
vuelve a la norma- 
lidad volveremos a 
intentar hacer un se- 
guimiento exhaustivo. 
Espero tu próxima carta 
con impaciencia. Me encan- 
ta resolver jeroglíficos (es 
broooo00oma). 


Jonathan García Romero (Ma- 
drid) 

“Desde hace tiempo siento que me gusta- 
ría hacer un comic propio o algo 
parecido...” 

Pues no lo dudes, busca 
más gente que tenga las 
mismas inquietudes que 
tu y haced un fanzine. 
Es la mejor manera de 
empezar. Luego pue- 
des enseñar ese fanzi- 
ne a las editoriales o 
seguir haciendo fanzi- 
nes hasta que adquieras 
la soltura necesaria. Se 
que lo que te pro- 
pongo no es llegar 
y besar el santo, 
pero es el proceso 
más habitual, el que han 
seguido casi todos los histo- 
rietistas para llegar a hacer algo 
más en serio. 


José Antonio Fernández 
(Benidorm, Alicante) 
“primero y principal sufro dis- 
criminación por mi afición, no 
como el KKK, pero si de una 
forma menos fuerte...” 
Es una cosa de la que os 
quejais muchos lectores. 
De todas maneras yo no 
creo que sea porque 
son tebeos japoneses, 
creo que simplemente 
es porque son tebe- 
X os. El tebeo sigue sin 
o estar bien visto por 
mucha gente en este país. 
Y Todavía hay gente que 
los considera cultura-ba- 
sura y los rechaza de 





| 


Ryu (Bilbao) 
“Añoro los comentarios de 
OVAs” 

Ryu me ha enviado una carta lar- 
guísima en la que habla sobre todo 
lo divino y lo humano. Me en- 
cantan las cartas con mucho su- 
co que se dice por aquí. 











las 








Pero no te quejes de plano. Sigo 
las notas a pie de dicien- 
página de Shirow, do que lo 
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SARA, MUCHAS Y NADA, HOMBRE, NV 
GRACIAS POR HA SIDO UN PLA- 
CER. ES UN NENE 
MAJÍSIMO. 


POR CIERTO, ALBERTO, ¿QUE TE PARECE SI 
MAÑANA TE LO TRAES Y VEMOS PELÍCULAS 
DE DIBUJOS EN MI CASA? 


SA 


Ñ 
A 
HASTA MAÑA- ) 7 [8] 
NA, ENTONCES/// ¡HASTA 
ES MAÑANA! (7 






































LA TIRA DE 
LECTORES 


Este mes empezamos a publicar las tiras 
que nos estáis enviando. El único problema 
que tenemos es que no nos caben todas las 
que nos llegan. Intentaremos meterlas don- 
de podamos, incluso algún mes haremos un 
correo especial tiras para publicarlas todas. 
De todas maneras ya hay dos fijas en el co- 
rreo. La de Álvaro y la de Carla Brossa y 
Laia Codina que empiezan en este número 
y se iran alternando un mes una, un mes 
otra. Espero que os gusten tanto como a 
mi. La primera tira de un lector es de Mó- 
nika y la verda es que le ha quedado muy 
maja. 


















mejor es no hacer caso de la gente que los 
critica sin argumentos. Siempre queda el re- 
curso de intentar explicar que los tebeos no 
son malos de por si, pero a veces hay gente 
que no quiere escuchar. Falta comunicación 
amigos. José nos pide que nos centremos 
más en los temas de España. No se si te has 
podido leer la editorial, pero, tal como se 
dice en ella, vamos a intentar ampliar las 
miras hacia fuera sin dejar de ser comple- 
tistas con lo de casa. Como siempre vo- 
sotros tenéis la palabra, si no os gusta 
que hablemos de cosas sin traducir ha- Q 
cédnoslo saber. 


Koke (Madrid) 
“Podríais hacer con Sailor Star lo mismo 
que hacéis con Dragon Ball GT, poner dos 
páginas en color” 

No se si habrá espacio en los dos próxi- 
mos números. Lo que si puedo pro- 
meterte es que haremos artículo so- 
bre Sailor Stars pero puede que en las 
páginas de blanco y negro. Como te 
digo dependerá del espacio. Lo de 
que estudios tienes que seguir para 
ser articulista, supongo que la ca- 
rrera de periodismo. Pero 
no me hagas demasiado 
caso, lo mejor es que te 
aconsejen los que te co- _ 
nocen mejor, lo que te di- 





ga una persona como yo, sin conocernos y 
con el poco coeficiente intelectual que ten- 
go, no ha de servirte para mucho. 


Dibujo de Mónika 








Samuel Molina (Barcelo- 
na) 

“¿Podría ser que alguien 
publicara Sakura Tsuhin de 


U-Jin?” f 

No se que decirte. De d 
momento no he oído que | A AS 
nadie ande tras él, pero Y 


con el éxito que tiene U- | 
Jin en nuestro país no sería 
de extrañar. Por cierto, el 
sería interesante ver que 
tal recibía la gente la serie. 
Apenas hay sexo, y lo im- 
portante es la historia. 
¿Funcionaría U-Jin sin se- 
xo?. Los anime de Video 
Girl y D.N.A? lo tienen difi- 
cil para ser editados en Es- 
paña. Creo recordar que 
se pedía una fortuna por 
ellos, y es que ya se sabe, ¿ / 





Dibujo de David Carrasco 








08036 Barcelona. 


| David Pérez (Barcelona) 
“..si es posible encontrar en 
| alguna parte la edición espa- 
| ñola de Macross ai oboete 
masu ka...” 
| Si, en algunos videoclubs 
aun se puede encontrar. 
David lanza un grito deses- 
| perado y pide por favor 
que si alguien la tiene que 
se ponga en contacto con 
él, a ver si se puede hacer 
|. una copia. Aquí tenéis su 
dirección: C/ Cantabria n* 
78, Piso 15 puerta 5, 08020 
|. Barcelona. Lo de mantener 
el precio en el Neko con las 
páginas a color y con mayor 
número de páginas que los 
| primero números no tiene 
| demasiado misterio. Fuimos 





los chicos de Shueisha son 

así de duros. Para acabar Samuel aconseja 
que no tiremos piedra sobre nuestro propio 
tejado (se refiere a los otakus en general) 
que empezar a estas alturas una pelea por el 
tema de Dragon Ball sería una tontería. Es- 
toy muy de acuerdo. Samuel tiene 15 años y 
quiere cartearse con otros u otras otakus. 
Su dirección es: C/Aribau n* 139, 5% 4”, 








aumentando las páginas has- 
ta que la cosa no daba más de si. Además le 
pusimos las páginas a color, pero para no 
subir el precio no nos quedó más remedio 
que quitarle otra vez algunas páginas. Como 
ya he dicho seguimos con el mismo precio 
con más páginas que al principio y con pági- 
nas a color. No está del todo mal. Lo de 
poner una sección con direcciones de inter- 
net no es mala idea. En Otaku quedaba una 
sección muy maja. Ahora que han cerrado 
puede que tomemos el relevo. 









Siguen llegando muchas historietas y, como en el resto del 
correo, el espacio es escaso. Cada vez que pueda incluiré 
páginas y dibujos varios de las series. Este mes tenemos 
tres. 
Cristina Camacho, de Marbella, Málaga, nos manda pági- 
nas de un manga en el que unas chicas muy monas se dis- 
ponen a enfrentarse en un torneo de magia. El premio es 
el novio de una de ellas. 
Cristina dibuja a medio camino entre shojo y shonen, pe- 
ro lo que le queda mejor son los dibujitos con los que lle- 
na sus cartas, que más que misivas parecen murales. En la 
historieta Cristina ha utilizado el ordenador para poner 
grises a su historieta. Le da bastante volumen al dibujo, 
pero queda un poco frío. Se que son caras, pero las tra- 
mas manuales quedan más cálidas. De todas maneras só- 
lo es una opinión, a quien tiene que gustar más es a tí. 
La segunda historia es de David Alcalá, uno de los habi- 
tuales del correo. 
Yurobeke y Yoro son dos luchadores implacables,sedien- 
tos de sangre y capaces de todo para... ¿comprarse el últi- 
mo Neko?. David, que tampoco es para tanto. A David le 
gusta mucho Chicho Terremoto y se nota cuando dibuja. 
Sigue enviando cosas, se ha convertido en una tradición 
recibir tus cartas. 
La tercera historia es de David Zarzuelo y va de porta- 
les dimensionales y malos que intentan invadir la Tierra. 
Tiene mucha acción, pero lo mejor de David son sus 
ilustraciones sueltas (para otro correo). 

































¡qué CALOR! 
MENOS MAL 
QUE PRONTO 
EMPEZARÁN LAS 


VACACIONES . 


MÁS VALE 
CALIDAD QuE 
CANTIDAD... 








N O E $ T A PA O $ $ O L O $ No espacio. Stop. Disculpas.Stop. Mejor en Neko 21. 
FANATIC. 32 páginas, 150 ptas, formato cuartilla. 
Mucha información y buen humor. Pedidos a Irma 
González Sánchez, Camino de las lilas n* 1.1. 33203 Gijón. DRAGON BALL 
GT MAGAZINE N” 0. 16 páginas, 195 ptas, formato cuartilla. Un pelo ca- 
ro, pero supongo que servirá para financiar los demás productos de la Radikal 
Manga Company, todos interesantes. Pedidos a Aptdo. 2132-14080 Córdoba. 
HOKUTO N? 3. 36 páginas, 150 ptas, formato cuartilla. Opinión critica e 
historietas, muy recomendable. Pedidos a C/Río Alagón, 13, 2% A 28803 Alca- 
lá de Henares, Madrid. DOKI DOKI N*2. 44 páginas, 320 ptas, formato 
magazine, cada vez mejor. Pedidos a C/Blasco de Garay, 13, 08202 Sabadell, 
Barcelona MURASAKI FANZINE N*I. 40 páginas, 150 ptas, formato | 
magazine. Textos y coña marinera. Muy sano. Pedidos a Mariano García 
Mojón, CiFerrocarril, 30, 6” B 28045 Madrid. SHIDAI N%4. 64 páginas, 
225 ptas, formato ma- 
S gazine. De lo mejor 
O " 225 ptas ' del mes. Muchísima 
A KOSUKE FUJISHIMA l 3 información y buenas 
historietas. Pedidos a 
C/Fernández Caballe- 
ro, 1, 3" A, Murcia. 
ROSAS Y ESPI- 
NAS N? 1 (de 8). 
2 y 24 páginas, 200 
| GENIN Y , E - S ( A ptas. Manga espa- 
WARNING Y E S SA  ñol en plena efer- 
vescencia. Pedidos 
a Porvenir Comics, 
Aptdo 28018, 
28020 Madrid. 


pocas 

































Francisco Pérez Márquez (Sevilla) rre un poco más las historias. El z SN, Márquez de Barcelona, José Javier 
“...en el número 16 decíais que Shadow Lady cambio de páginas del número 17 
estaba teniendo un gran éxito y en el número lo he explicado en la carta anterior. 
18 que había dejado de publicarse en el Sho- Se siente pero era inevitable. Es 
nen Jump por falta de popularidad...” pronto para saber si D.N.A? ha funcio- 
Sí, metimos la pata, pero es la información nado bien de ventas, en cuanto nos 
que nos había llegado. De todas maneras pa- pasen cifras os lo contaremos. 
rece confirmarse que la gente no le perdona Se me ha acabado el espacio y no 
a Katsura (al menos en Japón) que no se cu- me queda más remedio que salu- 
7 dar a la gente que no ha cabido. 
Gustavo Arias de Vigo, M. 
Asunción Font de Tarragona, 
Sergi Albert Oliete de Barce- 
lona, Pedro García García 
de Murcia, Daniel y Da- 
vid Castelló Muñiz de 
Vizcaya, José Fran- 
cisco Ledo Gutie- 
rrez de Vigo, Karen (ya sabéis), 
Clara Gómez Pardo de Sevilla, Pa- 
tricia Hermosilla Gallego de Pre- 
mia, Barcelona, Rafael Gómez Rico 
de Getafe, Madrid, José Miguel Gar- 
cía de Valencia, Ferran Bassols ¡ 
Dorr de Barcelona, Jorge Sánchez 
Hoyes de Móstoles, Madrid, Lorena 
BB) Guilmain Moreno de Madrid, Ruth 
Ifá Fernández de Bilbao, Susan de Vega 
¿NU de Oviedo, David Carrasco de Bar- A 
a MÉ celona, Joaquín de Celis Abad ¡í=2 
AS de Valladolid, José M* Moreno CS 
DH 


Dibujo de Sergio Carbajo 


Pulido Sánchez de Barcelona, Sergio 
Carbajo Rodríguez de Barcelona, 
Juan Antonio Moreno Moreno de 
Tarragona, Rafael Ayuso Galdós de 
Alicante, Jorge Trashorras Serrano 
de Madrid, Unai Billalba Ugarriza 
de Portugalete, Isaac Gómez 
SS Caño de Sevilla, Aurora Rubio 
de Barcelona, Carlos Espino- 
sa de Girona, Jorge Serrano 
Celada de Bilbao, Andrés 
García Mendoza de Zara- 
goza, Carlos Baz de Bar- 
celona, José Urbano 
Arcos Laynez de Al- 
mería. Sergio López 
García de Móstoles, 
Madrid, Eva M* Cortés 
Moyanes de La Coruña y Sandra 
Ferrer Alonso de Barcelona. 
A todos os pido disculpas, y os 
aseguro que sigo leyendo todas 
las cartas y que si dejarais de 
escribirme por la falta de es- 
pacio me sabría fatal. Sois 
unos soles y tenéis más 
paciencia que Akane. Has- 
ta el mes que viene. 
Otaking 





Dibujo de Lorena Guilmain 











PUN 13 N Ss YN J E Con respecto al artí- 
culo-opinión-mensaje. 
del tal Leopardi, curiosa máscara, aparecido.en el número: 18 del Ne- 
ko, me gustaría dara“conocer mi'opinión. 
Primeramente, la palabra manga, posee significado. Está formada por 
dos ideogramas que, unidos, pretenden expresar algo así como dibujo 
rápido. Podríamos amoldarlo como profusión de imágenes. Vamos, 
que según mi opinión,-manga no es sólo el tebeo japonés hecho por 
japoneses, La palabra manga conlleva en sí misma un significado más. 
amplio, hace referencia-clara a un.estilo concreto de dibujar una hisz 
torietaEste:significado que encierra, es el quelo diferencia del comic 
Usa, por-ejemplo. 
Si nos fijamos bien en el párrafo anterior, se puedensobservar tres 
nombres diferentes. para designar una misma'cosa: manga, que tal vez 
aun no quede claro, lo que es; tebeo, palabra.que surge-del nombre 
formado por tres siglas,,de una revista española de años-a, TBO (por: 
supuesto);=y" comic, que a su vez procede-del-nombre del formato 
norteamericano por excelencia, comic-book,-según parece Con esto, 
lo que pretendo ilustrar es lo siguiente; parete ser que en España se 
utiliza casi por igual las palabras comic y tebeo, quizás esta última es 
un poco más utilizada por los carrozones, claro"está que el comic-bo- 
ok es también más moderno y hasta hace poto-el que.mutría el mer- 
cado viñetéfo español! Vamos, que'eso de manga, es eXclúsivo para 
identificar al comic, tebeo, japonés, De acuerdo, así ha'Sido hasta ha- 
Ce nada de tiempo. Sir embargo, ahora parece ser que los nuevos va- 
ER SES RS SI 
mas y pautas típicas-del manga..¿Quién dice que no se puede hacer 
manga en España? Yo-personalmente creo.que.sí. Al menos'se tiene 
que intentar, con la fórmula manga o con cualquier otra, eso no im 
porta, siempre y cuando haya un mínimo de calidad. 


Pero centrándonos en esto del manga español,-que tampoco compar» 
to eso de.etiquetas lerdas y carentes de sentido como espamanga, 
mangaño! (¿manga y guiñol?) o incluso manwa; tal vez en lo que segu= 
ramente-munca podremos parecernos al original japonés, es a su fas= 
tuosa producción, jamás habrá en España listines-de 1:000 páginas.de 
manga, Y menos aun una producción semañal; y muchísimo menos a. 
A REA E OS 
podrá hacer serán mangas autóctonos, que responderán a un estilo, 
normas, pautas y temas comunes y-Con tiempo y paciencia puede que 
de gran calidad, y sí serán mangas hechos y-derechos, y pos'supuesto, 
OS 
Jorge Navarro, San Sebastián 


Fue durante la Feria de Abril, cuando me di cuenta, pe- 
ro antes'lo estaba intuyendo. Fuesen este sitio de di- 
versión donde pude ver unas camisetas que llevaban 
unos “pastillosos” comtinos motivos que me erán fa- 
miliares.Se trataban de-motivos manga, y al decin.esto 
me refiero a.que las camisetas llevaban dibujados unos 
personajes sacados,de.un manga:que no puedo deter- 
minar. El caso es que luego vi a una;chica llevado un 
top con“un dibujo de Astro Boy, elpersonaje más fa- 
moso «de “Osamu. Tezuka. Me pregunté como era 
aquello posible, pero mis intuiciones eran ciertas, el 
manga había entrado, en el panorama TS 
discotecas: Hace algún tiempo había visto portadas de 
discos con-dibujos imitando el estilo manga, pero eso ya'era lo máxi- 
mo. Ahora sólo tengó un objetivo, encontrar y comprarme una cari 
seta de esas. 
Alberto Fernández Valiente, Sevilla 





La respuesta al concurso manga ha su- 
perado de largo nuestras expectativas. 
Pensábamos que recibiríamos unas po- 
cas cartas pero nos habéis sorprendido 
gratamente enviándonos un montón. 
En apenas un mes hemos recibido unas 
157 cartas, aparte de las que se dirigían 
simplemente al correo. Nos ha anima- 
do tanto vuestra respuesta que vamos 
a repetir en breve. Por cierto, un agra- 
decimiento a Continuará que fue 
quién nos propuso la idea del concurso 
y quién ha facilitado el material de los 
premios. 


Estas son laas respuestas al concurso. 


¿Quién es la autora de Cherry Pro- 
ject? 

Naoko Takeuchi. 

¿Como se llama la tercera Dragon 
Ball? 

Sansinchu. 

¿Cuantos volumenes tiene D.N.A?? 
5 

¿Otaking es chico o chica? 

Es chic: 

¿Como se llama la precuela de Si- 
lent Móbius? 

Móbius Klein 
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¿Que partitura clásica sale en Heros en 
la galaxia? 

El Bolero de Ravel. 

¿Como se llama el diseñador de perso- 
najes de Moldiver? 

Hiroyuki Kitazume 

¿Quién es el director de Roujin Z? 
Hiroyuki Kitabuko 

Cita tres obras de Masami Kurumada 
Saint Seiya, B"TX, Silent Knight, Ringu ni kakeru, 
Akaneiro no kaze etc... 

¿Como se llama la protagonista de Ma- 
cross 7? 

Mylene Jenius 


Y estos los ganadores, ganadoras: 


ao) 
LEIRE RODRIGUEZ 
GONZALEZ 
BARAKALDO, VIZCAY. 


SEGUNDO PREMIO 
SANDRARAMOS MOYA 
BARCELONA. 


TERCER PREMIO 
MERITXELE GIL 
ON) 


Las encuestas contestadas han sido 157. Si- 
guen llegando, pero paramos la cuenta el 31 
de mayo. Las que llegaron después no están 
contabilizadas. De estas 157, 19 tenían las diez 
respuestas bien. 29 tenían 9, 39 tenían 8, 29 
tenían 7, 16 tenían 6 y 25 tenían entre | y 5. 
Del concurso hay varias anécdotas que con- 
tar. La pregunta trampa de la lista no era la 
de Otaking, era más bien la de Roujin Z. Prác- 
ticamente todo el mundo ha contestado que 
el director de la película era Katsuhiro Oto- 
mo. El despiste es de lo más comprensible, 
pero me gusta que funcionen mis trampas. La 
otra pregunta que ha creado algo de confu- 
sión ha sido la de Dragon Ball. No nos referí- 
amos a cual era la tercera serie de Dragon 
Ball, si no a como se llamaba la tercera de las 
Dragon Ball, es decir el nombre de la tercera 
bola. Siento que no se entendiera mejor. No 
era mi intención liaros. Otro detalle curioso 
es la gente que ha enviado 10 cartas con el 
mismo nombre y las mismas respuestas. La 
próxima vez no os molestéis, sólo contará 
una. Lo que sí vale es hacer lo que han hecho 
otros. Coger a un puñado de amigos, herma- 
nos y vecinos y mandar cada uno una carta. 
Eso sí que vale. Por cierto, siento lo del ta- 
chón en la respuesta sobre mí, pero no cree- 
réis que os dejaría saberlo ¿verdad?. Los úni- 
cos que lo saben son los ganadores. 
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